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II

(Acte fără caracter legislativ)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/1473 AL COMISIEI 

din 31 august 2022

de aprobare a unei modificări care nu este minoră a caietului de sarcini al unei denumiri înregistrate 
în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate [„Agneau de lait 

des Pyrénées” (IGP)] 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2),

întrucât:

(1) În conformitate cu articolul 53 alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, Comisia a 
examinat cererea Franței de aprobare a unei modificări a caietului de sarcini al indicației geografice protejate 
„Agneau de lait des Pyrénées”, înregistrată în temeiul Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 900/2012 al 
Comisiei (2). Această modificare include o modificare a denumirii „Agneau de lait des Pyrénées” în „Agneau des 
Pyrénées”.

(2) Deoarece modificarea respectivă nu este minoră în sensul articolului 53 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
nr. 1151/2012, Comisia a publicat cererea de modificare în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (3), în conformitate cu 
articolul 50 alineatul (2) litera (a) din regulamentul respectiv.

(3) Deoarece Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 51 din Regulamentul 
(UE) nr. 1151/2012, modificarea caietului de sarcini trebuie aprobată,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Se aprobă modificarea caietului de sarcini publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene cu privire la denumirea „Agneau de 
lait des Pyrénées” (IGP).

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1.
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 900/2012 al Comisiei din 2 octombrie 2012 de înregistrare a unei denumiri în Registrul 

denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate [Agneau de lait des Pyrénées (IGP)] (JO L 268, 3.10.2012, p. 1).
(3) JO C 193, 12.5.2022, p. 23.
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 31 august 2022.

Pentru Comisie,
Pentru Președinte,

Janusz WOJCIECHOWSKI
Membru al Comisiei
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/1474 AL COMISIEI 

din 6 septembrie 2022

de reînnoire a aprobării substanței active cu risc mic grăsime de oaie în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind introducerea pe 
piață a produselor fitosanitare și de modificare a anexei la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

nr. 540/2011 al Comisiei 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009
privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale 
Consiliului (1), în special articolul 20 alineatul (1) coroborat cu articolul 22 alineatul (1),

întrucât:

(1) Directiva 2008/127/CE a Comisiei (2) a inclus grăsimea de oaie ca substanță activă în anexa I la Directiva 
91/414/CEE a Consiliului (3).

(2) Substanțele active incluse în anexa I la Directiva 91/414/CEE sunt considerate aprobate în temeiul Regulamentului 
(CE) nr. 1107/2009 și sunt incluse în partea A din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 
al Comisiei (4).

(3) Aprobarea substanței active grăsime de oaie, în condițiile menționate în partea A din anexa la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) nr. 540/2011, expiră la 31 august 2023.

(4) O cerere de reînnoire a aprobării substanței active grăsime de oaie a fost transmisă Republicii Cehe, statul membru 
raportor, în conformitate cu articolul 1 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012 al Comisiei (5) și 
în termenul prevăzut la articolul respectiv.

(5) Solicitantul a transmis dosarele suplimentare necesare în conformitate cu articolul 6 din Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) nr. 844/2012. Statul membru raportor a constatat că cererea era admisibilă.

(6) Republica Cehă, în colaborare cu Franța, a pregătit un proiect de raport de evaluare a reînnoirii aprobării, pe care l-a 
transmis, la data de 10 septembrie 2020, Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară (denumită în continuare 
„autoritatea”) și Comisiei. În proiectul ei de raport de evaluare a reînnoirii aprobării, Republica Cehă a propus 
reînnoirea aprobării grăsimii de oaie ca substanță cu risc mic.

(1) JO L 309, 24.11.2009, p. 1.
(2) Directiva Comisiei 2008/127/CE din 18 decembrie 2008 de modificare a Directivei 91/414/CEE a Consiliului în vederea includerii mai 

multor substanțe active (JO L 344, 20.12.2008, p. 89).
(3) Directiva 91/414/CEE a Consiliului din 15 iulie 1991 privind introducerea pe piață a produselor de uz fitosanitar (JO L 230, 

19.8.1991, p. 1).
(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei din 25 mai 2011 de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 

nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește lista substanțelor active aprobate (JO L 153, 11.6.2011, 
p. 1).

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012 al Comisiei din 18 septembrie 2012 de stabilire a dispozițiilor necesare pentru 
punerea în aplicare a procedurii de reînnoire pentru substanțele active, prevăzută în Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al 
Parlamentului European și al Consiliului privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare (JO L 252, 19.9.2012, p. 26). Acest 
regulament a fost înlocuit cu Regulamentul (UE) 2020/1740, însă continuă să se aplice procedurii de reînnoire a aprobării 
substanțelor active: (1) a căror perioadă de aprobare expiră înainte de 27 martie 2024; (2) pentru care un regulament, adoptat în 
conformitate cu articolul 17 din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 la 27 martie 2021 sau după această dată, prelungește perioada de 
aprobare până la 27 martie 2024 sau până la o dată ulterioară.
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(7) Autoritatea a pus dosarul rezumativ suplimentar la dispoziția publicului. În plus, autoritatea a transmis solicitantului 
și statelor membre proiectul de raport de evaluare a reînnoirii aprobării, în scopul formulării de observații și a lansat 
o consultare publică pe marginea lui. Autoritatea a transmis Comisiei observațiile primite.

(8) La 16 decembrie 2021, autoritatea a comunicat Comisiei concluzia sa (6) care a indicat că este de așteptat ca 
grăsimea de oaie să îndeplinească criteriile de aprobare prevăzute la articolul 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009. Comisia a prezentat, la 30 martie 2022, Comitetului permanent pentru plante, animale, produse 
alimentare și hrană pentru animale un raport privind reînnoirea aprobării, iar la 17 mai 2022 un proiect al 
prezentului regulament cu privire la grăsimea de oaie.

(9) Comisia a invitat solicitantul să transmită observațiile sale cu privire la concluzia autorității și, în conformitate cu 
articolul 14 alineatul (1) al treilea paragraf din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012, cu privire la 
raportul privind reînnoirea aprobării. Solicitantul a prezentat observațiile sale, care au fost examinate cu atenție și 
luate în considerare, după caz.

(10) În cazul uneia sau al mai multor utilizări reprezentative ale cel puțin unui produs de protecție a plantelor care 
conține substanța activă grăsime de oaie, s-a stabilit că sunt îndeplinite criteriile de aprobare prevăzute la articolul 4 
din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009.

(11) În plus, Comisia consideră. în temeiul articolului 22 din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, că grăsimea de oaie este 
o substanță activă cu risc mic. Grăsimea de oaie nu este o substanță care generează îngrijorări și îndeplinește 
condițiile stabilite la punctul 5 din anexa II la Regulamentul (CE) nr. 1107/2009.

(12) În consecință, este adecvat să se reînnoiască aprobarea grăsimii de oaie ca substanță cu risc mic.

(13) Cu toate acestea, în conformitate cu articolul 14 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 coroborat cu 
articolul său 6 și având în vedere cunoștințele științifice și tehnice actuale, este necesar să se stabilească o puritate 
minimă a substanței active, astfel cum este fabricată, pentru a susține siguranța substanței active care urmează să fie 
utilizată în produsele de protecție a plantelor.

(14) Prin urmare, este necesar ca Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 să fie modificat în consecință.

(15) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/708 al Comisiei (7) a prelungit perioada de aprobare a grăsimii de oaie 
până la 31 august 2023, pentru a permite ca procesul de reînnoire a aprobării să fie finalizat înainte de expirarea 
perioadei de aprobare a substanței active respective. Cu toate acestea, având în vedere faptul că decizia privind 
reînnoirea aprobării a fost luată înainte de acest termen de expirare amânat, este necesar ca prezentul regulament să 
se aplice cât mai curând posibil.

(16) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale,

(6) EFSA (Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară), 2022. Conclusion on the peer review of the pesticide risk assessment of the active 
substance sheep fat (Concluzia evaluării inter pares a riscului utilizării ca pesticid a substanței active grăsime de oaie). EFSA Journal 
2022;20(1):7073, p. 43. doi:10.2903/j.efsa.2022.7073. Document disponibil online la adresa: www.efsa.europa.eu

(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/708 al Comisiei din 5 mai 2022 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare 
(UE) nr. 540/2011 în ceea ce privește prelungirea perioadelor de aprobare a substanțelor active ester metilic al acidului 
2,5-diclorbenzoic, acid acetic, aclonifen, sulfat de amoniu și aluminiu, fosfură de aluminiu, silicat de aluminiu, beflubutamid, 
bentiavalicarb, boscalid, carbură de calciu, captan, cimoxanil, dimetomorf, dodemorf, etefon, etilenă, extract de arbore de ceai, 
reziduuri de la distilarea grăsimilor, acizi grași C7-C20, fluoxastrobin, flurocloridonă, folpet, formetanat, acid giberelic, gibereline, 
proteine hidrolizate, sulfat de fier, fosfură de magneziu, metam, metamitron, metazaclor, metribuzin, milbemectină, fenmedifam, 
pirimifos-metil, uleiuri vegetale/ulei de cuișoare, uleiuri vegetale/ulei de rapiță, uleiuri vegetale/ulei de mentă verde, propamocarb, 
proquinazid, protioconazol, piretrine, nisip de cuarț, ulei de pește, insectifug după miros de origine animală sau vegetală/grăsime de 
oaie, S-metolaclor, feromoni de lepidoptere cu catenă liniară, sulcotrion, tebuconazol și uree (JO L 133, 10.5.2022, p. 1).
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Reînnoirea aprobării substanței active

Aprobarea substanței active grăsime de oaie, cu specificațiile din anexa I la prezentul regulament, se reînnoiește sub rezerva 
îndeplinirii condițiilor prevăzute în anexa respectivă.

Articolul 2

Modificări ale Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011

Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 se modifică în conformitate cu anexa II la prezentul 
regulament.

Articolul 3

Intrare în vigoare și data aplicării

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică de la 1 noiembrie 2022.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 6 septembrie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXA I 

Denumire comună,
numere de identificare Denumire IUPAC Puritate (1) Data aprobării Expirarea aprobării Dispoziții specifice

Grăsime de oaie

Nr. CAS: 98999-15-6

Nr. CIPAC: 919

Grăsime de oaie Puritatea minimă a 
grăsimii de oaie: 100 %

Fără impurități relevante

1 noiembrie 2022 30 octombrie 2037 În vederea punerii în aplicare a principiilor uniforme 
prevăzute la articolul 29 alineatul (6) din Regulamentul 
(CE) nr. 1107/2009, se ține seama de concluziile 
raportului de reînnoire a aprobării grăsimii de oaie, în 
special de apendicele sale I și II.

Condițiile de utilizare includ, dacă este cazul, măsuri de 
reducere a riscurilor.

(1) Detalii suplimentare privind identitatea și specificațiile substanței active sunt puse la dispoziție în raportul privind reînnoirea aprobării.
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ANEXA II 

Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei se modifică după cum urmează:

1. în partea A, rubrica 249 referitoare la grăsimea de oaie se elimină;

2. în partea D, se adaugă următoarea rubrică:

Număr Denumire comună,
numere de identificare Denumire IUPAC Puritate (1) Data aprobării Expirarea aprobării Dispoziții specifice

„39 Grăsime de oaie

Nr. CAS: 98999-15-6

Nr. CIPAC: 919

Grăsime de oaie Puritatea minimă a 
grăsimii de oaie: 100 %

Fără impurități relevante

1 noiembrie 2022 30 octombrie 2037 În vederea punerii în aplicare a principiilor 
uniforme prevăzute la articolul 29 alineatul (6) 
din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, se ține 
seama de concluziile raportului de reînnoire a 
aprobării grăsimii de oaie, în special de 
apendicele sale I și II.

Condițiile de utilizare includ, dacă este cazul, 
măsuri de reducere a riscurilor.”

(1) Detalii suplimentare privind identitatea și specificațiile substanței active sunt puse la dispoziție în raportul privind reînnoirea aprobării.
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/1475 AL COMISIEI 

din 6 septembrie 2022

de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) 2021/2115 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește evaluarea planurilor strategice PAC și furnizarea de informații pentru 

monitorizare și evaluare 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2021/2115 al Parlamentului European și al Consiliului din 2 decembrie 2021 de 
stabilire a normelor privind sprijinul pentru planurile strategice care urmează a fi elaborate de statele membre în cadrul 
politicii agricole comune (planurile strategice PAC) și finanțate de Fondul european de garantare agricolă (FEGA) și de 
Fondul european agricol pentru dezvoltare rurală (FEADR) și de abrogare a Regulamentelor (UE) nr. 1305/2013 și (UE) 
nr. 1307/2013 (1), în special articolul 133 și articolul 143 alineatul (4),

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2021/2115 stabilește un nou cadru juridic pentru politica agricolă comună (PAC), astfel încât 
aceasta să poată îndeplini mai bine obiectivele Uniunii prevăzute în tratat. Regulamentul menționat specifică mai 
detaliat aceste obiective ale Uniunii care trebuie îndeplinite prin intermediul PAC și definește tipurile de intervenții, 
precum și cerințele comune ale Uniunii aplicabile statelor membre, acordând în același timp statelor membre 
flexibilitate în ceea ce privește conceperea intervențiilor care urmează să fie prevăzute în planurile lor strategice PAC.

(2) Articolul 128 din Regulamentul (UE) 2021/2115 prevede că trebuie instituit un cadru de performanță care să 
permită raportarea, monitorizarea și evaluarea planurilor strategice PAC.

(3) Ca parte a cadrului de performanță, în temeiul articolului 140 din Regulamentul (UE) 2021/2115, statele membre 
trebuie să își evalueze planurile strategice PAC în timpul punerii lor în aplicare și ex post și să întocmească un plan de 
evaluare. În acest scop, trebuie stabilite norme clare și comune referitoare la evaluarea planurilor strategice PAC și la 
conținutul planurilor de evaluare. În plus, statelor membre și părților interesate relevante trebuie să le fie oferit 
sprijin tehnic.

(4) În temeiul articolului 124 alineatul (3) litera (d) și al articolului 124 alineatul (4) litera (c) din Regulamentul (UE) 
2021/2115, comitetul de monitorizare trebuie să examineze progresele înregistrate cu privire la efectuarea 
evaluărilor, a sintezelor evaluărilor și a oricăror acțiuni întreprinse ca urmare a constatărilor și, de asemenea, trebuie 
să își dea avizul cu privire la planul de evaluare și modificările acestuia. Este necesar să se stabilească obligația statelor 
membre de a transmite Comisiei informațiile referitoare la activitățile de evaluare și la constatări, inclusiv privind 
rezultatele examinării de către comitetul de monitorizare, aceste informații fiindu-i necesare Comisiei pentru a 
putea realiza monitorizarea și evaluarea PAC menționate la articolul 141 din regulamentul respectiv.

(5) În conformitate cu articolul 131 și cu articolul 140 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2021/2115, statele membre 
trebuie să asigure disponibilitatea datelor în scopul monitorizării și al evaluării. În acest scop, trebuie stabilite norme 
comune.

(6) În conformitate cu articolul 143 din Regulamentul (UE) 2021/2115, statele membre trebuie să furnizeze Comisiei 
informațiile disponibile de care aceasta are nevoie pentru a putea realiza monitorizarea și evaluarea PAC. Mai exact, 
aceste informații vor permite Comisiei să monitorizeze punerea în aplicare a standardelor privind bunele condiții 
agricole și de mediu ale terenurilor (standardele GAEC) prevăzute în anexa III la regulamentul menționat și a 
intervențiilor din anumite sectoare menționate în titlul III capitolul III din același regulament, precum și grupurile de 
acțiune locală (GAL-uri) și activitățile lor pentru inițiativa LEADER, definită la articolul 3 punctul 15 din 

(1) JO L 435, 6.12.2021, p. 1.
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regulamentul respectiv. De asemenea, informațiile menționate vor permite Comisiei să efectueze evaluările 
planurilor strategice PAC. În cazul datelor referitoare la grupurile operaționale din cadrul Parteneriatul european 
pentru inovare privind productivitatea și durabilitatea agriculturii (PEI) menționate la articolul 127 alineatul (3) din 
același regulament, informațiile colectate vor îmbunătăți atât colaborarea în rețea între promotorii de proiecte, cât și 
diseminarea constatărilor. În acest scop, este necesară stabilirea unor norme clare și comune referitoare la 
informațiile care trebuie trimise de statele membre.

(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2290 (2) al Comisiei stabilește norme referitoare la metodele de 
calculare a indicatorilor comuni de realizare și de rezultat stabiliți în anexa I la Regulamentul (UE) 2021/2115. La 
raportarea datelor defalcate în funcție de intervenție menționate în prezentul regulament, trebuie să se țină seama de 
aceste norme.

(8) Deoarece statele membre au nevoie de norme referitoare la informațiile care trebuie trimise Comisiei, pentru a-și 
dezvolta instrumentele IT adecvate și a-și institui sistemele de colectare a datelor înainte de începerea punerii în 
aplicare a planurilor strategice PAC la 1 ianuarie 2023, prezentul regulament trebuie să intre în vigoare în ziua 
următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

(9) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru politica agricolă comună,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

TITLUL I

EVALUAREA PLANURILOR STRATEGICE PAC

Articolul 1

Examinarea criteriilor de evaluare

(1) Când își evaluează planurile strategice PAC, statele membre definesc întrebările de evaluare și factorii de succes 
pentru a examina criteriile de evaluare a eficacității, a eficienței, a relevanței, a coerenței și a valorii adăugate la nivelul 
Uniunii, menționate la articolul 140 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2021/2115.

(2) Când evaluează eficacitatea planurilor lor strategice PAC, statele membre utilizează elementele-cheie pentru evaluare 
prevăzute în anexa I la prezentul regulament, în conformitate cu logica de intervenție a planurilor strategice PAC și, dacă 
este relevant pentru propriile planuri strategice PAC, factorii de succes recomandați, prezentați în anexa menționată.

(3) Când evaluează eficiența planurilor lor strategice PAC, statele membre analizează dacă efectele sau beneficiile 
planurilor strategice PAC au fost obținute contra unui cost rezonabil și evaluează gradul de simplificare atât pentru 
beneficiari, cât și pentru administrație, cu un accent deosebit asupra costurilor administrative și asupra utilizării 
instrumentelor digitale și a sateliților.

Articolul 2

Evaluările planurilor strategice PAC în perioada de punere în aplicare

Statele membre efectuează evaluările propriilor planuri strategice PAC în perioada de punere în aplicare menționată la 
articolul 140 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2021/2115 după cum urmează:

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2290 al Comisiei din 21 decembrie 2021 de stabilire a normelor referitoare la metodele 
de calculare a indicatorilor de realizare și de rezultat comuni stabiliți în anexa I la Regulamentul (UE) 2021/2115 (JO L 458, 
22.12.2021, p. 486).
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(a) statele membre planifică evaluările obiectivelor specifice menționate la articolul 6 alineatele (1) și (2) din Regulamentul 
(UE) 2021/2115 care sunt vizate în propriile planuri strategice PAC, în conformitate cu logica de intervenție a planului 
strategic PAC, obiectiv cu obiectiv sau prin evaluări cuprinzătoare care vizează mai multe obiective, ori precizează de ce 
nu a fost evaluat un anumit obiectiv specific în perioada de punere în aplicare;

(b) statele membre își evaluează planurile strategice PAC utilizând criteriile de evaluare relevante și analizează impacturile 
propriilor planuri strategice PAC ținând seama de amploarea, tipul și gradul de adoptare a intervențiilor din cadrul 
planului strategic PAC;

(c) după caz, statele membre țin seama de domeniul de aplicare teritorială al intervențiilor, în special în cazul intervențiilor 
care nu sunt puse în aplicare la nivel național, ci la nivel regional sau local;

(d) după caz, pe baza nevoilor în materie de evaluare ale statelor membre și ținând seama de logica de intervenție și de 
punerea în aplicare a planului strategic PAC, statele membre evaluează, de asemenea, intervențiile sau temele specifice 
ale planurilor strategice PAC, cum ar fi structura în ceea ce privește mediul și clima, menționată la articolul 109 
alineatul (2) litera (a) din Regulamentul (UE) 2021/2115, valoarea adăugată a inițiativei LEADER, definite la articolul 3 
punctul 15 din regulamentul menționat, rețelele PAC menționate la articolul 126 din același regulament sau Sistemul 
de cunoștințe și inovare în agricultură (AKIS), definit la articolul 3 punctul 9 din regulamentul respectiv;

(e) statele membre efectuează evaluările în timp util pentru a putea pregăti următoarea perioadă a planului strategic PAC. 
După caz, statele membre utilizează și datele din perioada de programare precedentă.

Articolul 3

Evaluările ex post ale planurilor strategice PAC

(1) Evaluările ex post menționate la articolul 140 alineatul (6) din Regulamentul (UE) 2021/2115 trebuie să conțină o 
evaluare cuprinzătoare a planurilor strategice PAC și a punerii lor în aplicare.

(2) Evaluările ex post trebuie să includă evaluarea planurilor strategice PAC și a punerii lor în aplicare, pe baza fiecărui 
criteriu de evaluare a eficacității, a eficienței, a relevanței, a coerenței și a valorii adăugate la nivelul Uniunii, precum și a 
impactului menționate la articolul 140 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2021/2115, în ceea ce privește contribuția 
planului strategic PAC la îndeplinirea obiectivelor generale prevăzute la articolul 5 din regulamentul respectiv și a acelor 
obiective specifice prevăzute la articolul 6 alineatele (1) și (2) din același regulament care sunt vizate de planul strategic PAC.

(3) După încheierea evaluării ex post, statele membre raportează Comisiei constatările evaluării.

Articolul 4

Planul de evaluare

(1) Statele membre întocmesc planul de evaluare menționat la articolul 140 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 
2021/2115, în conformitate cu logica de intervenție a planului strategic PAC. Planul de evaluare trebuie să îndeplinească 
cerințele minime prevăzute în anexa II la prezentul regulament.

(2) Statele membre identifică în evaluare părțile interesate relevante de care trebuie să se țină seama la planificarea 
evaluării și a activităților de consolidare a capacităților. Dacă este cazul, statele membre identifică părțile interesate, altele 
decât membrii comitetului de monitorizare.
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Articolul 5

Raportarea activităților de evaluare și a constatărilor evaluării

După examinarea de către comitetul de monitorizare, statele membre împărtășesc Comisiei informațiile referitoare la 
activitățile de evaluare și la constatările menționate la articolul 124 alineatul (3) litera (d) și la articolul 124 alineatul (4) 
litera (c) din Regulamentul (UE) 2021/2115, inclusiv rezultatul examinării, cel târziu cu o lună înaintea reuniunii anuale de 
evaluare menționate la articolul 136 din același regulament.

Articolul 6

Evaluarea contribuției planurilor strategice PAC

(1) Evaluările planurilor strategice PAC se bazează pe indicatorii comuni de realizare, de rezultat, de impact și de context 
relevanți stabiliți în anexa I la Regulamentul (UE) 2021/2115. Statele membre analizează efectele planurilor strategice PAC 
asupra obiectivelor specifice menționate la articolul 6 alineatele (1) și (2) din regulamentul respectiv.

(2) În plus, statele membre pot utiliza în evaluările lor alți indicatori specifici decât cei stabiliți în anexa I la Regulamentul 
(UE) 2021/2115 sau orice alte informații cantitative sau calitative relevante, pentru a trage concluzii relevante privind 
impactul planurilor strategice PAC.

(3) În cazul în care indicatorii comuni de rezultat sunt exprimați ca o pondere sau ca un număr de unități relevante care 
au făcut obiectul anumitor intervenții, statele membre estimează realizările planurilor strategice PAC cu ajutorul efectelor 
potențiale ale intervențiilor respective.

(4) Când evaluează o intervenție care nu este legată de niciun indicator de rezultat în conformitate cu articolul 111 al 
doilea paragraf din Regulamentul (UE) 2021/2115, statele membre furnizează o evaluare temeinică a intervenției 
respective, pe baza informațiilor relevante referitoare la rezultatele intervenției și la efectele acesteia în ceea ce privește 
obiectivele specifice menționate la articolul 6 alineatele (1) și (2) din același regulament.

(5) Evaluarea de către statele membre a contribuției planurilor strategice PAC se bazează pe dezvoltarea indicatorilor de 
impact stabiliți în anexa I la Regulamentul (UE) 2021/2115. Statele membre cuantifică contribuția planurilor strategice PAC 
la dezvoltarea cel puțin a indicatorilor comuni de impact stabiliți în anexa III la prezentul regulament.

Articolul 7

Datele și sprijinul tehnic pentru evaluări

(1) Statele membre asigură disponibilitatea datelor necesare pentru ca evaluatorii să își poată îndeplini obligațiile legate 
de monitorizare și evaluare.

(2) Statele membre întreprind demersurile necesare pe lângă unitățile statistice, centrele de cercetare, întreprinderile și 
furnizorii de date de la nivel național și, după caz, de la nivel regional, pentru a asigura disponibilitatea datelor. 
Demersurile respective țin seama de domeniul de aplicare teritorială relevant pentru evaluări și includ utilizarea în scop 
statistic a datelor provenite din registrele administrative menționate la articolul 143 alineatul (3) din Regulamentul 
(UE) 2021/2115.

(3) Statele membre identifică nevoile în materie de sprijinire a părților interesate și a administrațiilor implicate în 
punerea în aplicare și în evaluarea planurilor strategice PAC la nivel național, regional și local, inclusiv în materie de 
sprijinire a GAL-urilor menționate la articolul 33 din Regulamentul (UE) 2021/1060 al Parlamentului European și al 
Consiliului (3), având în vedere capacitățile diferite ale instituțiilor și ale părților interesate în ceea ce privește monitorizarea 
și evaluarea.

(3) Regulamentul (UE) 2021/1060 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 iunie 2021 de stabilire a dispozițiilor comune 
privind Fondul european de dezvoltare regională, Fondul social european Plus, Fondul de coeziune, Fondul pentru o tranziție justă și 
Fondul european pentru afaceri maritime, pescuit și acvacultură și de stabilire a normelor financiare aplicabile acestor fonduri, precum 
și Fondului pentru azil, migrație și integrare, Fondului pentru securitate internă și Instrumentului de sprijin financiar pentru 
managementul frontierelor și politica de vize (JO L 231, 30.6.2021, p. 159).
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(4) Pe baza nevoilor identificate, statele membre instituie activități de sprijin, inclusiv formare, orientări și orice alte 
activități relevante de consolidare a capacităților, de desfășurat de către sau în colaborare cu rețeaua națională PAC/rețelele 
naționale PAC menționată/menționate la articolul 126 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2021/2115.

(5) Împreună cu autoritățile competente, evaluatorii și alte părți interesate din statele membre, pe baza nevoilor lor de 
sprijin, Comisia stabilește un program de lucru anual, de pus în aplicare de către rețeaua europeană PAC menționată la 
articolul 126 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2021/2115 sau în colaborare cu aceasta.

TITLUL II

DATE PENTRU REALIZAREA MONITORIZĂRII ȘI EVALUĂRII PLANURILOR STRATEGICE PAC

Articolul 8

Sfera de cuprindere a datelor care trebuie furnizate de statele membre

În conformitate cu articolele 9-18, statele membre raportează Comisiei următoarele informații de care aceasta are nevoie 
pentru a putea realiza monitorizarea și evaluarea PAC:

(a) date dezagregate privind intervențiile și beneficiarii;

(b) proporția pajiștilor permanente stabilită în fiecare an în conformitate cu articolul 48 alineatul (2) din Regulamentul 
delegat (UE) 2022/126 al Comisiei (4);

(c) date privind intervențiile în anumite sectoare, menționate în titlul III capitolul III din Regulamentul (UE) 2021/2115;

(d) date privind grupurile operaționale din cadrul PEI, menționate la articolul 127 alineatul (3) din Regulamentul 
(UE) 2021/2115;

(e) date privind GAL-urile și activitățile lor pentru inițiativa LEADER, definită la articolul 3 punctul 15 din Regulamentul 
(UE) 2021/2115.

Articolul 9

Date dezagregate privind intervențiile

(1) Datele dezagregate privind intervențiile menționate la articolul 8 litera (a) din prezentul regulament cuprind toate 
intervențiile sub formă de plăți directe menționate în titlul III capitolul II din Regulamentul (UE) 2021/2115, inclusiv plata 
specifică pentru cultura de bumbac menționată în secțiunea 3 subsecțiunea 2 din același capitol și toate intervențiile pentru 
dezvoltarea rurală menționate în titlul III capitolul IV din același regulament, cu excepția intervențiilor pentru inițiativa 
LEADER menționate la articolul 8 litera (e) din prezentul regulament.

(2) Datele dezagregate menționate la alineatul (1) trebuie raportate de statele membre pentru fiecare exercițiu financiar 
agricol în funcție de cuantumul unitar, pentru fiecare cerere de ajutor sau cerere de plată a fiecărui beneficiar. Trebuie 
adunate toate tranzacțiile efectuate pe parcursul exercițiului financiar agricol.

(3) Normele detaliate referitoare la conținutul datelor dezagregate privind intervențiile sunt prevăzute în anexa IV 
punctele 1, 2 și 3.

(4) Regulamentul delegat (UE) 2022/126 al Comisiei din 7 decembrie 2021 de completare a Regulamentului (UE) 2021/2115 al 
Parlamentului European și al Consiliului cu cerințe suplimentare referitoare la anumite tipuri de intervenții specificate de statele 
membre în planurile lor strategice PAC pentru perioada 2023-2027 în temeiul regulamentului respectiv, precum și cu norme privind 
raportul pentru standardul GAEC 1 (bune condiții agricole și de mediu) (JO L 20, 31.1.2022, p. 52).
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Articolul 10

Date dezagregate privind beneficiarii

(1) Datele dezagregate privind beneficiarii menționate la articolul 8 litera (a) din prezentul regulament includ informații 
privind fermierii în sensul articolului 3 punctul 1 din Regulamentul (UE) 2021/2115 și privind beneficiarii în sensul 
articolului 3 punctul 13 din același regulament, care primesc sprijin în cadrul intervențiilor vizate de sistemul integrat de 
administrare și control menționat la articolul 65 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2021/2116 al Parlamentului 
European și al Consiliului (5) („sistemul integrat”).

(2) Statele membre raportează datele dezagregate privind beneficiarii pentru fiecare exercițiu financiar agricol.

(3) Normele detaliate referitoare la conținutul datelor dezagregate privind beneficiarii sunt prevăzute în anexa IV 
punctul 4.

Articolul 11

Proporția pajiștilor permanente

Proporția pajiștilor permanente menționată la articolul 8 litera (b) din prezentul regulament este notificată la nivelul stabilit 
de statele membre în conformitate cu articolul 48 alineatul (2) al doilea paragraf din Regulamentul delegat (UE) 2022/126.

Articolul 12

Date privind intervențiile în anumite sectoare

(1) Datele privind intervențiile în anumite sectoare menționate la articolul 8 litera (c) din prezentul regulament includ 
date privind intervențiile în sectoarele enumerate la articolul 42 din Regulamentul (UE) 2021/2115.

(2) Normele detaliate referitoare la conținutul datelor privind intervențiile în sectoarele respective sunt prevăzute în 
anexa V.

Articolul 13

Date privind grupurile operaționale din cadrul PEI

(1) Datele privind grupurile operaționale din cadrul PEI menționate la articolul 8 litera (d) din prezentul regulament 
includ informații privind proiectele grupurilor operaționale din cadrul PEI menționate la articolul 127 alineatul (3) din 
Regulamentul (UE) 2021/2115.

(2) Normele detaliate referitoare la conținutul datelor privind grupurile operaționale din cadrul PEI sunt prevăzute în 
anexa VI.

Articolul 14

Date privind GAL-urile și activitățile lor pentru inițiativa LEADER

(1) Datele privind GAL-urile și activitățile lor pentru inițiativa LEADER menționate la articolul 8 litera (e) din prezentul 
regulament includ informații privind intervențiile puse în aplicare pe baza articolului 77 alineatul (1) litera (b) din 
Regulamentul (UE) 2021/2115.

(2) Normele detaliate referitoare la conținutul datelor privind GAL-urile și activitățile lor pentru inițiativa LEADER sunt 
prevăzute în anexa VII.

(5) Regulamentul (UE) 2021/2116 al Parlamentului European și al Consiliului din 2 decembrie 2021 privind finanțarea, gestionarea și 
monitorizarea politicii agricole comune și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 (JO L 435, 6.12.2021, p. 187).
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Articolul 15

Data și frecvența transmiterii datelor

(1) Începând din anul de raportare 2025, statele membre raportează anual datele dezagregate privind intervențiile și 
beneficiarii menționate la articolul 8 litera (a), până la data de 30 aprilie a anului N, în ceea ce privește intervențiile pentru 
care plățile au fost efectuate în exercițiul financiar agricol N-1.

În 2024, statele membre pot raporta datele dezagregate privind intervențiile până la 30 noiembrie 2024, în ceea ce privește 
intervențiile pentru care plățile au fost efectuate în exercițiul financiar agricol 2023. Dacă nu raportează datele dezagregate 
privind intervențiile în 2024, statele membre raportează datele respective în 2025, în conformitate cu primul paragraf din 
prezentul alineat.

Prin derogare de la primul paragraf al prezentului alineat, datele privind beneficiarii referitoare la suprafața declarată și la 
terenurile în bune condiții agricole și de mediu sunt raportate, în anul N, în ceea ce privește intervențiile pentru care au 
fost solicitate plăți în anul calendaristic N-2.

(2) Statele membre raportează anual proporția pajiștilor permanente menționată la articolul 8 litera (b) până la data de 
15 martie a anului N, în ceea ce privește suprafața declarată în anul calendaristic N-1. Primul an de raportare este 2024.

(3) Statele membre raportează anual datele privind intervențiile în anumite sectoare menționate la articolul 8 litera (c), 
până la:

(a) data de 15 iunie a anului N, în ceea ce privește datele aferente anului calendaristic N-1 menționate la punctul 1, punctul 
2 literele (a) și (c) și punctele 3-7 din anexa V;

(b) data de 31 ianuarie a anului N, în ceea ce privește datele aferente anului calendaristic N menționate la punctul 2 litera 
(b) din anexa V;

(c) data de 15 iunie a anului N, în ceea ce privește datele aferente exercițiului financiar N-1 menționate la punctele 8-10 din 
anexa V.

Primul an de raportare este 2023 pentru datele menționate la punctul 1 și la punctul 2 litera (b) din anexa V, 2024 pentru 
datele menționate la punctul 2 literele (a) și (c) și punctele 3-7 din aceeași anexă și 2025 pentru datele menționate la 
punctele 8-10 din aceeași anexă.

Prin derogare de la primul și al doilea paragraf din prezentul alineat, în ceea ce privește sectorul apiculturii se aplică 
următoarele:

(a) statele membre raportează din 2 în 2 ani datele menționate la punctele 5 și 6 din anexa V;

(b) datele menționate la punctul 5 din anexa V vizează anul calendaristic care precedă anul raportării;

(c) datele menționate la punctul 6 din anexa V vizează cei doi ani calendaristici care precedă anul raportării;

(d) primul an de raportare este 2023 pentru datele menționate la punctele 4, 5 și 6 din anexa V și 2024 pentru datele 
menționate la punctul 9 din aceeași anexă. În 2023, datele menționate la punctele 5 și 6 din anexa V pot fi raportate 
până la 15 septembrie.

(4) Începând din 2023, statele membre raportează datele privind grupurile operaționale din cadrul PEI menționate la 
articolul 8 litera (d), imediat după aprobarea proiectului grupului operațional.

(5) Statele membre raportează datele privind GAL-urile și activitățile lor pentru inițiativa LEADER menționate la 
articolul 8 litera (e), după cum urmează:

(a) până la 30 aprilie 2026, în ceea ce privește operațiunile pentru care plățile au fost efectuate în exercițiile financiare 
2023-2025, cumulativ; și

(b) până la 30 aprilie 2030, în ceea ce privește operațiunile pentru care plățile au fost efectuate în exercițiile financiare 
2023-2029, cumulativ.

Prin derogare de la primul paragraf al prezentului alineat, datele referitoare la variabilele GAL prevăzute la punctul 1 din 
anexa VII sunt raportate până la data de 30 aprilie a anului N în cazul GAL-urilor selectate până la data de 31 decembrie a 
anului N-1.
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Articolul 16

Transferul de date

(1) Datele menționate la articolul 8 literele (a), (b), (d) și (e) sunt transferate Comisiei prin intermediul sistemului 
electronic pentru schimbul securizat de informații numit „SFC2021”, responsabilitățile Comisiei și ale statelor membre în 
această privință fiind stabilite în anexa II la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2289 al Comisiei (6).

Datele menționate la articolul 8 litera (c) sunt transferate Comisiei prin intermediul sistemului informatic pus la dispoziție 
de Comisie în temeiul Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/1185 al Comisiei (7).

(2) În cazul datelor dezagregate privind intervențiile și beneficiarii care trebuie comunicate în conformitate cu articolul 8 
litera (a) din prezentul regulament, datele sunt transferate Comisiei de agenția de plăți menționată la articolul 9 din 
Regulamentul (UE) 2021/2116 sau, dacă într-un stat membru sunt acreditate mai multe agenții de plăți, de organismul de 
coordonare menționat la articolul 10 din același regulament.

(3) În cazul proporției pajiștilor permanente, datele care trebuie comunicate în conformitate cu articolul 8 litera (b) sunt 
transferate de agenția de plăți sau de organismul de coordonare.

(4) În cazul datelor privind intervențiile în anumite sectoare care trebuie comunicate în conformitate cu articolul 8 litera 
(c), în cazul datelor privind grupurile operaționale din cadrul PEI care trebuie comunicate în conformitate cu articolul 8 
litera (d) și în cazul datelor privind GAL-urile și activitățile lor pentru inițiativa LEADER care trebuie comunicate în 
conformitate cu articolul 8 litera (e), datele pot fi transferate de statele membre sau de o eventuală entitate autorizată/ 
eventualele entități autorizate de statele membre.

Articolul 17

Date completate în mod corespunzător

Statele membre se asigură că datele pentru monitorizare și evaluare menționate la articolul 8 sunt complete și coerente, iar 
conținutul lor este înregistrat și prezentat în conformitate cu cerințele prevăzute în anexele IV-VII. În acest scop, statele 
membre efectuează verificări informatice.

Articolul 18

Verificările datelor și corectarea datelor

(1) Statele membre sunt responsabile cu corectarea erorilor materiale sau evidente sau a erorilor care sunt doar de 
redactare, prezente în datele menționate la articolul 8.

(2) În cazul transmiterii unor date eronate sau în cazul în care a apărut o problemă la transferul de date, statele membre 
informează imediat Comisia și corectează datele.

(3) Fără a se aduce atingere verificărilor efectuate de statele membre, Comisia poate efectua controale pentru a verifica 
dacă statele membre au furnizat date completate corespunzător și coerente. În cazul transmiterii unor date eronate, 
Comisia poate cere statelor membre să corecteze datele furnizate.

(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2289 al Comisiei din 21 decembrie 2021 de stabilire a normelor de aplicare a 
Regulamentului (UE) 2021/2115 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește prezentarea conținutului planurilor 
strategice PAC și sistemul electronic pentru schimbul securizat de informații (JO L 458, 22.12.2021, p. 463).

(7) Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/1185 al Comisiei din 20 aprilie 2017 de stabilire a normelor de aplicare a 
Regulamentelor (UE) nr. 1307/2013 și (UE) nr. 1308/2013 ale Parlamentului European și ale Consiliului în ceea ce privește notificările 
către Comisie ale informațiilor și documentelor, precum și de modificare și abrogare a mai multor regulamente ale Comisiei (JO L 171, 
4.7.2017, p. 113).
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Articolul 19

Utilizarea datelor

Comisia nu divulgă și nu utilizează datele personale obținute în temeiul prezentului regulament în alte scopuri decât 
îndeplinirea propriilor obligații în contextul cadrului de performanță în temeiul titlului VII capitolul I din Regulamentul 
(UE) 2021/2115 și în contextul monitorizării și evaluării PAC în temeiul articolului 143 din regulamentul menționat.

TITLUL III

DISPOZIȚII FINALE

Articolul 20

Intrare în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 6 septembrie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXA I 

ELEMENTELE-CHEIE PENTRU EVALUARE ȘI FACTORII DE SUCCES RECOMANDAȚI MENȚIONAȚI LA 
ARTICOLUL 1 ALINEATUL (2) 

Obiectiv Elemente-cheie pentru evaluare Factori de succes recomandați

Sprijinirea veniturilor viabile ale 
fermelor și a rezilienței sectorului 
agricol în întreaga Uniune pentru a 
spori diversitatea agricolă și 
securitatea alimentară pe termen 
lung, precum și pentru a asigura 
durabilitatea economică a producției 
agricole în Uniune

Veniturile viabile ale fermelor

Veniturile viabile ale fermelor 
înseamnă nu numai venituri stabile, ci 
și venituri distribuite în mod echitabil.

Nivelul veniturilor agricole ale fermelor 
sprijinite este în creștere sau cel puțin stabil, iar 
disparitățile dintre ferme și față de alte sectoare 
economice sunt în scădere, ținând seama de 
tendințele generale ale economiei.

Reziliența

Reziliența cuprinde sprijinirea 
fermierilor care se confruntă cu 
potențiale riscuri și cu limitări specifice 
care îi pot obliga să își înceteze 
activitatea agricolă.

Sprijinul pentru venit este distribuit fermierilor 
care au cea mai mare nevoie de el.

Îmbunătățirea orientării spre piață 
și sporirea competitivității fermelor 
atât pe termen scurt, cât și pe termen 
lung, inclusiv punerea unui accent 
mai puternic pe cercetare, tehnologie 
și digitalizare

Orientarea mai bună spre piață

Pe baza balanței comerciale cu produse 
agroalimentare (import-export).

Comerțul cu produse agroalimentare se 
intensifică.

Competitivitatea fermelor
Pe baza productivității capitalului, a 
forței de muncă și a terenurilor, sporite 
prin inovare.

Productivitatea fermelor care au beneficiat de 
sprijin este în creștere.

Îmbunătățirea poziției fermierilor în 
cadrul lanțului valoric

Poziția fermierului în cadrul lanțului de 
aprovizionare cu alimente

Integrarea fermierilor în cadrul 
lanțului de aprovizionare cu alimente 
și participarea la sistemele din 
domeniul calității produselor agricole 
și alimentare și la producția ecologică, 
în scopul sporirii valorii adăugate.

Ponderea producției comercializate prin 
intermediul sistemelor din domeniul calității 
produselor agricole și alimentare și ca producție 
ecologică este în creștere.
Ponderea producției comercializate prin 
intermediul organizațiilor de producători și al 
altor forme de organizare a fermierilor care au 
fost beneficiare ale sprijinului este în creștere.
Valoarea adăugată brută pentru fermierii din 
organizațiile de producători și din alte forme de 
organizare a fermierilor sau care participă la 
sistemele din domeniul calității produselor 
agricole și alimentare și la producția ecologică 
este în creștere.

Contribuirea la atenuarea 
schimbărilor climatice și la 
adaptarea la acestea, inclusiv prin 
reducerea emisiilor de gaze cu efect de 
seră și creșterea capacității de 
sechestrare a carbonului, precum și 
promovarea energiei durabile

Atenuarea schimbărilor climatice

Pe baza emisiilor de gaze cu efect de 
seră (GES) și a sechestrării carbonului.

Emisiile de GES în agricultură sunt în scădere.
Sechestrarea organică în sol a carbonului este 
intensificată sau menținută.
Capacitatea de producție de energie din surse 
regenerabile este în creștere.

Adaptarea la schimbările climatice

Pe baza rezilienței agriculturii la 
schimbările climatice.

Reziliența agriculturii la schimbările climatice 
este în creștere.

Promovarea dezvoltării durabile și a 
gestionării eficiente a resurselor 
naturale precum apa, solul și aerul, 
inclusiv prin reducerea dependenței 
de substanțe chimice

Gestionarea eficientă a resurselor 
naturale

Pe baza conservării sau îmbunătățirii 
calității și cantității resurselor naturale 
prin reducerea poluanților și a 
exploatării.

Emisiile de amoniac din agricultură, scurgerile 
de nutrienți și eroziunea solului sunt în scădere.
Echilibrul nutrienților pe terenurile agricole se 
îmbunătățește, determinând reducerea 
pierderilor de nutrienți.
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Obiectiv Elemente-cheie pentru evaluare Factori de succes recomandați

Presiunea asupra rezervoarelor de apă naturale 
este în scădere.
Utilizarea și riscul pe care îl implică pesticidele 
chimice și utilizarea unor pesticide mai 
periculoase sunt în scădere.

Contribuirea la oprirea și inversarea 
declinului biodiversității, 
îmbunătățirea serviciilor 
ecosistemice și conservarea 
habitatelor și a peisajelor

Inversarea declinului biodiversității

Pe baza biodiversității și a habitatelor 
de pe terenurile agricole sau de pe alte 
suprafețe afectate de practicile agricole 
sau forestiere.

Biodiversitatea legată de terenurile agricole se 
îmbunătățește sau, cel puțin, este oprită 
pierderea biodiversității.
Biodiversitatea din zonele Natura 2000 afectate 
de practicile agricole sau forestiere se 
îmbunătățește sau, cel puțin, este oprită 
pierderea biodiversității.
Agrobiodiversitatea este în creștere.

Serviciile ecosistemice

Pe baza elementelor de peisaj care 
contribuie la serviciile ecosistemice 
grație găzduirii speciilor relevante (de 
exemplu prin polenizare, combaterea 
dăunătorilor), datorită proceselor 
biofizice (de exemplu, prin controlul 
eroziunii, menținerea calității apei) sau 
grație valorilor culturale (de exemplu, 
valoare estetică).

Tendințele în privința polenizatorilor se 
îmbunătățesc sau, cel puțin, sunt stabile.
Suprafața de teren agricol acoperită de elemente 
de peisaj este în creștere sau este menținută.

Atragerea și susținerea tinerilor 
fermieri și a altor noi fermieri și 
facilitarea dezvoltării durabile a 
întreprinderilor din zonele rurale

Reînnoirea generațională a fermierilor

Pe baza sprijinirii tinerilor fermieri și a 
instalării și continuității noilor 
fermieri.

Numărul tinerilor fermieri și cel al noilor 
fermieri sunt în creștere.

Dezvoltarea întreprinderilor

Pe baza sprijinului acordat pentru 
înființarea de întreprinderi rurale și 
pentru diversificarea fermelor.

Numărul întreprinderilor rurale este în creștere.

Promovarea ocupării forței de 
muncă, a creșterii economice, a 
egalității de gen, inclusiv a 
participării femeilor la agricultură, 
a incluziunii sociale și a dezvoltării 
locale în zonele rurale, inclusiv a 
bioeconomiei circulare și a 
silviculturii durabile

Economia rurală durabilă

Pe baza creșterii economice și a 
promovării ocupării forței de muncă.

Economia zonelor rurale este în creștere sau, cel 
puțin, este stabilă, iar decalajul dintre mediul 
urban și cel rural este în scădere.
Rata de ocupare a forței de muncă în zonele 
rurale se îmbunătățește.
Se dezvoltă întreprinderile legate de 
bioeconomie.
Silvicultura durabilă este în creștere.

Dezvoltarea locală

Furnizarea de servicii și infrastructuri 
locale.

Infrastructurile și serviciile locale se 
îmbunătățesc.

Egalitatea de gen și incluziunea socială

Promovarea participării femeilor la 
agricultură și economie, echitatea 
veniturilor și reducerea sărăciei.

Ocuparea forței de muncă în rândul femeilor și 
participarea femeilor la agricultură se 
îmbunătățesc.
Sprijinul acordat prin planul strategic PAC este 
distribuit în mod mai echitabil.
Sărăcia din mediul rural este în scădere.
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Obiectiv Elemente-cheie pentru evaluare Factori de succes recomandați

Îmbunătățirea răspunsului dat de 
agricultura Uniunii exigențelor 
societale referitoare la hrană și la 
sănătate, inclusiv la alimentele de 
înaltă calitate, sigure și hrănitoare 
produse într-un mod durabil, 
reducerea deșeurilor alimentare, 
precum și îmbunătățirea bunăstării 
animalelor și combaterea rezistenței 
la antimicrobiene

Calitatea și siguranța alimentelor

Pe baza promovării sistemelor de 
calitate și a bunăstării animalelor și pe 
baza combaterii rezistenței la 
antimicrobiene.

Valoarea producției comercializate în cadrul 
sistemelor de calitate este în creștere.
Bunăstarea animalelor se îmbunătățește, iar 
utilizarea antimicrobienelor este în scădere.

Modernizarea sectorului prin 
promovarea și partajarea 
cunoștințelor, a inovării și a 
digitalizării în agricultură și în 
zonele rurale și prin încurajarea 
adoptării acestora de către fermieri, 
prin îmbunătățirea accesului la 
cercetare, inovare, schimbul de 
cunoștințe și formare

Sistemul de cunoștințe și inovare în 
agricultură (AKIS) și strategia digitală

Pe baza sprijinului acordat acțiunilor 
strategice AKIS, a intervențiilor legate 
de AKIS, a strategiei digitale și a 
impactului lor asupra adoptării 
inovării de către fermieri.

Tot mai mulți fermieri participă la programe de 
formare și/sau beneficiază de servicii de 
consiliere agricolă.
Fermierii își schimbă practicile agricole după ce 
au participat la programe de formare și/sau au 
beneficiat de servicii de consiliere agricolă.
Tot mai mulți fermieri beneficiază de sprijin 
pentru tehnologii agricole digitale prin 
intermediul planului strategic PAC.
Cheltuielile cu sprijinirea creării de inovare și a 
partajării cunoștințelor, în temeiul planului 
strategic PAC, sunt în creștere.
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ANEXA II 

CERINȚELE MINIME PRIVIND STRUCTURA ȘI CONȚINUTUL PLANULUI DE EVALUARE MENȚIONAT LA 
ARTICOLUL 4 ALINEATUL (1) 

1. Obiective și nevoi

Descrierea obiectivelor planului de evaluare și a nevoilor legate de evaluare, cu scopul de a se asigura întreprinderea unui 
număr suficient și adecvat de activități de evaluare, în special pentru a se furniza informațiile necesare pentru 
desfășurarea programului, pentru a se asigura disponibilitatea datelor necesare în următoarea perioadă de programare 
de politici și pentru a se asigura disponibilitatea datelor necesare pentru evaluarea planului strategic PAC.

2. Guvernanță și coordonare

Scurtă descriere a mecanismului de monitorizare și evaluare pentru planul strategic PAC, cu identificarea principalelor 
organisme implicate și a responsabilităților lor.

3. Analiza privind părțile interesate

Scurtă descriere a părților interesate relevante menționate la articolul 4 alineatul (2) și a nevoilor lor legate de activitățile 
de evaluare și, după caz, de consolidarea capacităților.

4. Calendar

Planificarea orientativă a evaluărilor și a studiilor de sprijinire a evaluării care trebuie realizate pe parcursul ciclului de 
programare, precum și motivarea deciziilor luate, inclusiv:

(a) evaluările al căror scop este examinarea contribuției planurilor strategice PAC la îndeplinirea obiectivelor PAC, de 
efectuat pe parcursul punerii în aplicare a planului strategic PAC;

(b) după caz, evaluările al căror scop este examinarea temelor specifice menționate la articolul 2 litera (e);

(c) studiile de sprijin și alte activități de cercetare și analitice pentru evaluări.

5. Date și informații

Scurtă descriere a demersurilor menționate la articolul 7 alineatul (2), menite a asigura disponibilitatea datelor pentru 
monitorizare și evaluare, inclusiv identificarea principalelor surse de date care urmează a fi utilizate, demersurile 
instituționale pentru furnizarea de date și mecanismele de asigurare a controlului calității datelor. Această secțiune 
trebuie să includă și identificarea lacunelor în materie de date și măsurile de eliminare a lor, inclusiv prin 
operaționalizarea la timp a sistemelor de date.

6. Comunicare și măsuri subsecvente

Descrierea modului în care concluziile evaluării vor fi comunicate destinatarilor-țintă, inclusiv o descriere a 
mecanismelor stabilite pentru măsurile subsecvente și utilizarea rezultatelor evaluării.

7. Resurse, suport tehnic și consolidarea capacităților

Descrierea resurselor necesare și prevăzute pentru implementarea planului de evaluare, inclusiv indicarea capacității 
administrative, a datelor, a resurselor financiare și a nevoilor în materie de IT.

Descrierea furnizării sprijinului pentru punerea în aplicare a programului, menționat la articolul 7 alineatele (3) și (4), 
inclusiv a sprijinului tehnic și a activităților de consolidare a capacităților desfășurate pentru a se asigura punerea în 
aplicare pe deplin a planului de evaluare, precum și a sprijinului planificat acordat GAL-urilor pentru evaluarea 
strategiilor de dezvoltare locală.
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ANEXA III 

INDICATORII DE IMPACT MENȚIONAȚI LA ARTICOLUL 6 ALINEATUL (5) 

Codul indicatorului (1) Denumirea indicatorului

I.2 Reducerea disparităților în materie de venituri: Evoluția veniturilor agricole în raport cu economia 
generală

I.3 Reducerea variabilității veniturilor fermelor: Evoluția veniturilor agricole

I.4 Sprijinirea veniturilor viabile ale fermelor: Evoluția nivelului venitului agricol în funcție de tipul de 
activitate agricolă (în comparație cu media în agricultură)

I.5 Contribuția la echilibrul teritorial: Evoluția venitului agricol în zone care se confruntă cu 
constrângeri naturale (față de medie)

I.10 Contribuirea la atenuarea schimbărilor climatice: Emisiile de gaze cu efect de seră din agricultură

I.12 Sporirea gradului de utilizare a energiei durabile în agricultură: Producția de energie din surse 
regenerabile care provine din agricultură și din sectorul forestier

I.14 Îmbunătățirea calității aerului: Emisiile de amoniac provenite din agricultură

I.15 Îmbunătățirea calității apei: Bilanțul brut al nutrienților pe terenurile agricole

I.26 O PAC mai echitabilă: Distribuirea sprijinului PAC

(1) Anexa I la Regulamentul (UE) 2021/2115.
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ANEXA IV 

NORME REFERITOARE LA DATELE DEZAGREGATE PRIVIND INTERVENȚIILE ȘI BENEFICIARII 
MENȚIONATE LA ARTICOLUL 9 ALINEATUL (3) ȘI LA ARTICOLUL 10 ALINEATUL (3) 

Raportarea datelor dezagregate privind intervențiile 

1. Când raportează datele pentru monitorizarea și evaluarea intervențiilor menționate la articolul 8 litera (a) din prezentul 
regulament, statele membre respectă metodele de calculare a indicatorilor de realizare și de rezultat prevăzute în 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2290 și următoarele:

(a) valoarea realizărilor generate de o intervenție se raportează în cadrul variabilelor de monitorizare relevante 
prevăzute la punctul 2 din prezenta anexă;

(b) valoarea realizărilor generate de o intervenție se raportează, de asemenea, în cadrul variabilelor de rezultat 
prevăzute la punctul 3 din prezenta anexă, pentru indicatorii de rezultat prevăzuți în anexa I la Regulamentul (UE) 
2021/2115 selectați de statele membre în planurile lor strategice PAC (denumiți în continuare „indicatori de 
rezultat relevanți”);

(c) valoarea realizărilor care contribuie la calcularea numărătorului indicatorilor de rezultat se raportează în întregime 
de la prima plată [cu excepția avansurilor menționate la articolul 32 alineatul (4) litera (a), la articolul 32 alineatul 
(5) și la articolul 44 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2021/2116].

2. Statele membre furnizează următoarea listă de variabile de monitorizare, per intervenție pentru fiecare beneficiar, 
potrivit conceperii specifice a intervențiilor și potrivit logicii lor de intervenție:

(a) variabile de monitorizare pentru raportarea de informații administrative (M010-M040)

(i) M010: codul agenției de plăți

Acest câmp indică codul unic al agenției de plăți. Acesta corespunde departamentului sau organismului 
specializat al unui stat membru care este responsabil cu gestionarea și controlul cheltuielilor din Fondul 
european de garantare agricolă (FEGA) și din Fondul european agricol de dezvoltare rurală (FEADR);

(ii) M020: codul unic al cererii de ajutor sau al cererii de plată din cadrul unei intervenții

Acest câmp indică un cod unic pentru fiecare cerere de ajutor din cadrul intervențiilor cuprinse în sistemul 
integrat și pentru fiecare cerere de plată din cadrul celorlalte intervenții;

(iii) M030: identificatorul unic al beneficiarului

Acest câmp indică un identificator unic al beneficiarului pentru toți beneficiarii PAC, care este alocat fiecărui 
solicitant la nivelul statului membru. Identificatorul unic al beneficiarului nu conține nicio informație cu 
caracter personal. Identificatorul rămâne neschimbat de-a lungul anilor;

(iv) M040: codul bugetar

Acest câmp indică primele 25 de cifre ale codului bugetar, care include nomenclatorul bugetar, tipul de 
intervenție, sectorul și subsectorul, indicatorul de realizare, intervenția, cuantumul unitar, reducerea plății sau 
rata contribuției și anul calendaristic;

(b) variabile de monitorizare pentru raportarea cuantumurilor cheltuite (M050-M070)

(i) M050: cuantumul total plătit (fonduri UE)

Acest câmp indică cuantumul total al sprijinului din FEGA sau FEADR plătit în euro pentru cererea de plată, 
per cuantum unitar;

(ii) M060: cheltuielile publice totale

acest câmp indică cuantumul total al sprijinului public plătit în euro pentru cererea de plată, per cuantum 
unitar, incluzând contribuția națională și excluzând finanțarea națională suplimentară menționată la 
articolul 115 alineatul (5) din Regulamentul (UE) 2021/2115 („finanțarea națională suplimentară”);
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(iii) M070: finanțarea națională suplimentară totală

Acest câmp indică cuantumul total al finanțării naționale suplimentare plătite în euro pentru cererea de plată.

Cuantumurile cheltuite menționate la subpunctele (i), (ii) și (iii) se raportează în euro înainte de aplicarea 
sancțiunilor și a penalităților;

(c) variabile de monitorizare pentru raportarea suprafeței eligibile și determinate (M080-M095)

(i) M080: numărul hectarelor de suprafață eligibilă determinate înainte de aplicarea limitelor, cu excepția 
suprafețelor forestiere

Acest câmp indică suprafața eligibilă (cu excepția suprafețelor forestiere), în întregime, determinată în urma 
controalelor și înainte de aplicarea drepturilor la plată sau a pragurilor maxime;

(ii) M085: numărul hectarelor de suprafață forestieră eligibilă determinate înainte de aplicarea limitelor

Acest câmp indică suprafața forestieră eligibilă, în întregime, determinată în urma controalelor și înainte de 
aplicarea drepturilor la plată sau a pragurilor maxime;

(iii) M090: numărul hectarelor de suprafață eligibilă, cu excepția suprafețelor forestiere

În cazul intervențiilor în cadrul cărora s-au efectuat plăți pentru hectare, acest câmp indică suprafața eligibilă 
(cu excepția suprafețelor forestiere), în întregime, determinată în urma controalelor și după aplicarea 
drepturilor la plată sau a pragurilor maxime.

În cazul intervențiilor care vizează terenuri și în cadrul cărora s-au efectuat plăți pentru alte unități de măsură 
decât hectarele, după caz, acest câmp furnizează numărul hectarelor (cu excepția suprafețelor forestiere) 
sprijinite prin intervenții;

(iv) M095: numărul hectarelor de suprafață forestieră eligibilă determinate după aplicarea limitelor

Acest câmp indică suprafața forestieră eligibilă, în întregime, determinată în urma controalelor și după 
aplicarea drepturilor la plată sau a pragurilor maxime.

În cazul intervențiilor în sectorul forestier în cadrul cărora s-au efectuat plăți pentru alte unități de măsură decât 
hectarele, după caz, acest câmp furnizează numărul hectarelor sprijinite prin intervenții;

Valorile realizărilor menționate la subpunctele (i)-(iv) se raportează întotdeauna în întregime. În cazul intervențiilor 
cuprinse în sistemul integrat, realizările se raportează în întregime în anul N în ceea ce privește intervențiile pentru 
care s-au depus cereri de plată în anul N-2;

(d) variabile de monitorizare pentru raportarea unităților pentru care s-au efectuat plăți (M100-M160)

(i) M100: numărul hectarelor de suprafață eligibilă pentru care s-au efectuat plăți

Acest câmp indică suprafața pentru care s-au efectuat plăți, indiferent de natura suprafeței (adică suprafață 
forestieră sau nu);

(ii) M110: numărul de capete de animale pentru care s-au efectuat plăți

(iii) M120: numărul de unități vită mare pentru care s-au efectuat plăți

(iv) M130: numărul de operațiuni pentru care s-au efectuat plăți

Acest câmp indică numărul de operațiuni, astfel cum sunt definite la articolul 3 punctul 4 din Regulamentul 
(UE) 2021/2115, sprijinite prin PAC. Cuprinde intervențiile pentru care s-au efectuat plăți, per operațiune;

(v) M140: numărul de ferme sprijinite

Acest câmp indică numărul de ferme care au beneficiar de sprijin relevat prin PAC, în cazul plăților efectuate 
ca sumă forfetară;

(vi) M150: numărul fondurilor mutuale pentru care s-au efectuat plăți

Acest câmp conține informații cu privire la numărul fondurilor mutuale, astfel cum sunt definite la articolul 3 
punctul 11 din Regulamentul (UE) 2021/2115, vizate de sprijinul acordat pentru gestionarea riscurilor 
menționat la articolul 76 din regulamentul respectiv;

(vii) M160: numărul de alte unități pentru care s-au efectuat plăți – unitate de măsură

(viii) M161: numărul de alte unități pentru care s-au efectuat plăți – realizări generate

Câmpurile de la subpunctele (vii) și (viii) furnizează informații privind realizările generate de intervenții bazate 
pe alte unități de măsură decât cele enumerate la subpunctele (i)-(vi). Pentru fiecare plată efectuată pentru o 
altă unitate de măsură, statele membre raportează, în două câmpuri separate, unitatea de măsură (M160) și 
realizările generate (M161).
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Valorile realizărilor în cazul unităților pentru care s-au efectuat plăți după controale și după aplicarea pragurilor 
maxime menționate la subpunctele (i)-(viii) se raportează ca proporție a cheltuielilor plătite efectiv din cheltuielile 
totale angajate pentru realizările respective în exercițiul financiar agricol în cauză. În exercițiul financiar agricol în 
care se efectuează plata finală, valoarea realizărilor corespunde soldului;

(e) variabile de monitorizare pentru a se raporta dacă o condiție este sau nu îndeplinită (M170-M210)

(i) M170: investiție având ca rezultat o mărire netă a suprafeței irigate

Acest câmp conține informații care precizează dacă intervenția vizează o investiție având ca rezultat o mărire 
netă a suprafeței irigate (inclusiv investiții în noi instalații sau infrastructuri de irigații și crearea sau extinderea 
unui rezervor), în temeiul articolului 74 alineatele (6) și (7) din Regulamentul (UE) 2021/2115;

(ii) M180: investiție având ca rezultat o îmbunătățire a instalațiilor de irigații existente

Acest câmp conține informații care precizează dacă intervenția vizează îmbunătățirea unei instalații de irigații 
existente sau a unui element al unei infrastructuri de irigații, în temeiul articolului 74 alineatul (4) din 
Regulamentul (UE) 2021/2115;

(iii) M190: investiție în utilizarea apei recuperate

Acest câmp conține informații care precizează dacă intervenția vizează o investiție în utilizarea apei recuperate 
ca sursă alternativă de alimentare cu apă, în temeiul articolului 74 alineatul (5) din Regulamentul (UE) 
2021/2115;

(iv) M200: investiție în banda largă

Acest câmp conține informații care precizează dacă intervenția viza îmbunătățirea accesului la banda largă;

(v) M210: investiție în biometan

Acest câmp conține informații care precizează dacă intervenția vizează o capacitate de producție instalată 
pentru biometan.

3. Statele membre precizează contribuția valorilor realizărilor la numărătorul indicatorilor de rezultat relevanți prevăzuți 
în anexa I la Regulamentul (UE) 2021/2115, utilizând următoarele variabile de rezultat:

(a) variabilele de rezultat R001, R002, R003, R004, R005, R009, R010, R012, R013, R014, R015, R016, R017, 
R018, R019, R020, R021, R022, R023, R024, R025, R026, R027, R028, R029, R030, R031, R032, R033, R034, 
R035, R036, R037, R038, R039, R040, R041, R042, R043 și R044, corespunzătoare indicatorilor de rezultat R.1, 
R.2, R.3, R4, R.5, R.9, R.10, R.12, R.13, R.14, R.15, R.16, R.17, R.18, R.19, R.20, R.21, R.22, R.23, R.24, R.25, 
R.26, R.27, R.28, R.29, R.30, R.31, R.32, R.33, R.34, R.35, R.36, R.37, R.38, R.39, R.40, R.41, R.42, R.43 și, 
respectiv, R.44.

În scopul calculării indicatorilor de rezultat specifici, aceste câmpuri furnizează valoarea realizărilor generate, în 
întregime, de o operațiune;

(b) în cazul variabilei de rezultat R017, care contribuie la indicatorul de rezultat R.17 (Terenuri împădurite), statele 
membre raportează defalcarea în scopul calculării indicatorului de rezultat, după cum urmează:

(i) R117: suprafața împădurită;

(ii) R217: suprafața refăcută;

(iii) R317: suprafața agrosilvică;

(iv) R417: elementele de peisaj împădurit plantate.

Câmpurile de la subpunctele (i), (ii) și (iii) indică suprafața pentru care s-a acordat sprijin, iar acest câmp 
furnizează suprafața estimată plantată efectiv cu elemente de peisaj împădurit;

(c) în cazul variabilei de rezultat R043, care contribuie la indicatorul de rezultat R.43 (Limitarea utilizării antimicro
bienelor), statele membre raportează defalcarea în scopul calculării indicatorului de rezultat în funcție de specie, 
după cum urmează:

(i) R143: numărul de unități vită mare – porcine;

(ii) R243: numărul de unități vită mare – bovine;

(iii) R343: numărul de unități vită mare – păsări de curte;
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(iv) R443: numărul de unități vită mare – oi și capre;

(v) R543: numărul de unități vită mare – altele;

(d) în cazul variabilei de rezultat R044, care contribuie la indicatorul de rezultat R.44 (Îmbunătățirea bunăstării 
animalelor), statele membre raportează defalcarea în scopul calculării indicatorului de rezultat în funcție de specie, 
după cum urmează:

(i) R144: numărul de unități vită mare – porcine;

(ii) R244: numărul de unități vită mare – bovine;

(iii) R344: numărul de unități vită mare – păsări de curte;

(iv) R444: numărul de unități vită mare – oi și capre;

(v) R544: numărul de unități vită mare – altele.

Raportarea datelor referitoare la beneficiari 

4. Statele membre furnizează următoarele variabile referitoare la beneficiari, potrivit conceperii specifice a intervențiilor și 
potrivit logicii lor de intervenție:

(a) B010: identificatorul unic al beneficiarului

Acest câmp indică același identificator unic al beneficiarului utilizat pentru datele privind intervențiile de la 
variabila de monitorizare M030, menționată la punctul 2 litera (a) subpunctul (iii) din prezenta anexă;

(b) B020: sexul

Acest câmp conține informații privind sexul beneficiarului.

În cazul în care beneficiarul este un grup de persoane fizice, o persoană juridică sau un grup de persoane juridice, 
se raportează sexul administratorului principal al fermei sau al administratorilor principali ai fermei. Principalul 
administrator înseamnă persoana care deține puterea de luare a deciziilor în privința activitățile agricole 
desfășurate în cadrul fermei și care obține beneficii și își asumă riscurile financiare legate de activitățile respective.

Statele membre pot furniza date explicative suplimentare privind ponderea responsabilităților de administrare 
exercitate de fiecare dintre sexe;

(c) B030: tânăr fermier

Acest câmp conține informații care precizează dacă beneficiarul este un tânăr fermier, mai exact dacă se încadrează 
în limita de vârstă stabilită de statele membre în planurile lor strategice PAC în temeiul articolului 4 alineatul (6) din 
Regulamentul (UE) 2021/2115.

Statele membre furnizează aceste informații în cazul tuturor beneficiarilor care sunt persoane fizice. În cazul 
grupurilor de persoane fizice sau al entităților juridice, informațiile sunt furnizate doar în ceea ce privește 
beneficiarii cărora li s-a acordat sprijin pentru reînnoirea generațională în temeiul articolului 30, al articolului 75 
alineatul (2) litera (a) și al articolului 77 din Regulamentul (UE) 2021/2115;

(d) B040: localizarea geografică - localitatea

Acest câmp indică codul unității administrative locale aferent localității în care se află toată suprafața beneficiarului 
sau majoritatea acesteia sau în care se află clădirea principală a exploatației;

(e) B050: zonă care se confruntă cu constrângeri naturale sau cu alte constrângeri specifice

Acest câmp indică dacă exploatația este situată într-o zonă care se confruntă cu constrângeri naturale sau cu alte 
constrângeri specifice, menționate la articolul 71 din Regulamentul (UE) 2021/2115.

Exploatația este clasificată ca fiind situată într-o zonă care se confruntă cu constrângeri naturale sau cu alte 
constrângeri specifice dacă toată suprafața beneficiarului sau majoritatea acesteia sau clădirea principală a 
exploatației se află într-o zonă care se confruntă cu constrângeri naturale sau cu alte constrângeri specifice. Dacă 
unui beneficiar i se acordă sprijin în temeiul articolului 71 din regulamentul menționat, exploatația beneficiarului 
respectiv este clasificată ca fiind situată într-o zonă care se confruntă cu constrângeri naturale sau cu alte 
constrângeri specifice;

(f) B060: zonă vulnerabilă la nitrați

Acest câmp indică dacă exploatația este situată într-o zonă vulnerabilă la nitrați desemnată în temeiul Directivei 
91/676/CEE a Consiliului (1). O exploatație este clasificată ca fiind situată într-o zonă vulnerabilă la nitrați dacă 
toată suprafața beneficiarului sau majoritatea acesteia sau clădirea principală a exploatației se află într-o zonă 
vulnerabilă la nitrați;

(1) Directiva 91/676/CEE a Consiliului din 12 decembrie 1991 privind protecția apelor împotriva poluării cu nitrați proveniți din surse 
agricole (JO L 375, 31.12.1991, p. 1).
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(g) B070: caracteristicile legate de situarea fermei într-o zonă inclusă într-un plan de management al unui bazin 
hidrografic

Acest câmp indică dacă exploatația este situată într-o zonă inclusă într-un plan de management al unui bazin 
hidrografic, menționată la articolul 72 alineatul (3) litera (c) din Regulamentul (UE) 2021/2115. O exploatație este 
clasificată ca fiind situată într-o zonă inclusă într-un plan de management al unui bazin hidrografic dacă toată 
suprafața beneficiarului sau majoritatea acesteia sau clădirea principală a exploatației se află într-o zonă inclusă 
într-un plan de management al unui bazin hidrografic;

(h) B080: zonă NATURA 2000

Acest câmp indică dacă exploatația este situată într-o zonă Natura 2000, menționată la articolul 72 alineatul (3) 
litera (a) din Regulamentul (UE) 2021/2115. O exploatație este clasificată ca fiind situată într-o zonă Natura 2000 
dacă toată suprafața beneficiarului sau majoritatea acesteia sau clădirea principală a exploatației se află într-o zonă 
Natura 2000.

Statele membre pot furniza date explicative suplimentare privind proporția din suprafața exploatației aflată într-o 
zonă Natura 2000;

(i) B090: fermă ecologică

Acest câmp indică dacă exploatația este dedicată agriculturii ecologice, în conformitate cu Regulamentul (UE) 
2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului (2), este dedicată parțial agriculturii ecologice sau nu este 
dedicată agriculturii ecologice.

Exploatația este clasificată ca fiind dedicată agriculturii ecologice dacă toată suprafața beneficiarului sau majoritatea 
acesteia (> 50 % din suprafața totală) este cultivată în mod ecologic și parțial dedicată agriculturii ecologice dacă o 
parte minoritară a suprafeței beneficiarului (< 50 % din suprafața totală) este cultivată în mod ecologic;

(j) B100: numărul hectarelor de teren arabil declarate

Acest câmp indică numărul total al hectarelor de teren arabil, astfel cum este definit acesta de statele membre în 
planurile lor strategice PAC în temeiul articolului 4 alineatul (3) litera (a) din Regulamentul (UE) 2021/2115;

(k) B110: numărul hectarelor de pajiști permanente declarate

Acest câmp indică numărul total al hectarelor de pajiști permanente, astfel cum sunt definite acestea de statele 
membre în planurile lor strategice PAC în temeiul articolului 4 alineatul (3) litera (c) din Regulamentul (UE) 
2021/2115;

(l) B120: numărul hectarelor cu culturi permanente declarate

Acest câmp indică numărul total al hectarelor cu culturi permanente, astfel cum sunt definite acestea de statele 
membre în planurile lor strategice PAC în temeiul articolului 4 alineatul (3) litera (b) din Regulamentul (UE) 
2021/2115;

(m) B130: numărul hectarelor de alte suprafețe eligibile pentru plăți directe

Acest câmp indică numărul total al hectarelor pe care nu se desfășoară nicio activitate agricolă, dar care sunt, totuși, 
eligibile pentru plățile directe în temeiul articolului 4 alineatul (4) litera (c) din Regulamentul (UE) 2021/2115;

(n) B141: GAEC 2 – numărul hectarelor de zone umede și turbării – pajiști permanente

Acest câmp indică numărul total al hectarelor de pajiști permanente din zone umede și turbării care fac obiectul 
GAEC 2, prevăzut în anexa III la Regulamentul (UE) 2021/2115;

(o) B142: GAEC 2 – numărul hectarelor de zone umede și turbării – teren arabil

Acest câmp indică numărul total al hectarelor de teren arabil din zone umede și turbării care fac obiectul GAEC 2;

(p) B143: GAEC 2 – numărul hectarelor de zone umede și turbării – culturi permanente

Acest câmp indică numărul total al hectarelor de culturi permanente din zone umede și turbării care fac obiectul 
GAEC 2;

(q) B150: GAEC 8 – numărul hectarelor utilizate pentru atingerea procentajului minim din terenurile arabile dedicat 
suprafețelor și elementelor neproductive

Acest câmp indică numărul total, înainte de aplicarea eventualilor factori de ponderare, al hectarelor utilizate 
pentru atingerea procentajului minim din terenurile arabile dedicat suprafețelor și elementelor neproductive în 
conformitate cu GAEC 8, prevăzut în anexa III la Regulamentul (UE) 2021/2115. Statele membre furnizează o 
defalcare a acestei variabile referitoare la beneficiari, după cum urmează:

(2) Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea 
produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1).
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(i) B151: GAEC 8 – numărul hectarelor de teren lăsat în pârloagă;

(ii) B152: GAEC 8 – numărul hectarelor cu garduri vii, arbori sau grupuri de arbori, rânduri de arbori;

(iii) B153: GAEC 8 – numărul hectarelor de margini de câmp, petice de teren sau zone tampon;

(iv) B154: GAEC 8 – numărul hectarelor de șanțuri și cursuri de apă;

(v) B155: GAEC 8 – numărul hectarelor de iazuri mici și zone umede mici;

(vi) B156: GAEC 8 – numărul hectarelor de ziduri de piatră;

(vii) B157: GAEC 8 – numărul hectarelor de formațiuni din piatră;

(viii) B158: GAEC 8 – numărul hectarelor de terase;

(ix) B159: GAEC 8 – numărul hectarelor de elemente culturale;

(x) B160: GAEC 8 – numărul hectarelor de alte suprafețe și elemente neproductive;

(xi) B161: GAEC 8 – numărul hectarelor de culturi intermediare cultivate fără utilizarea de produse de protecție a 
plantelor;

(xii) B162: GAEC 8 – numărul hectarelor de culturi fixatoare de azot, cultivate fără utilizarea de produse de 
protecție a plantelor;

(r) B170: GAEC 9 – numărul hectarelor care fac obiectul interzicerii conversiei sau arării

Acest câmp indică numărul hectarelor care fac obiectul interzicerii conversiei sau arării pajiștilor permanente 
desemnate drept pajiști permanente sensibile din punct de vedere ecologic din cadrul siturilor Natura 2000 în 
temeiul GAEC 9, prevăzut în anexa III la Regulamentul (UE) 2021/2115. Statele membre furnizează următoarele 
informații:

(i) B171: GAEC 9 – numărul hectarelor cu pajiști permanente din cadrul siturilor Natura 2000;

(ii) B172: GAEC 9 – numărul hectarelor cu pajiști permanente desemnate drept sensibile din punct de vedere 
ecologic din cadrul siturilor Natura 2000 protejate în temeiul GAEC 9 și declarate de fermieri;

(s) B180: numărul hectarelor cu pajiști permanente desemnate drept sensibile din punct de vedere ecologic din afara 
siturilor Natura 2000 protejate în temeiul standardelor GAEC și declarate de fermieri, dacă este cazul.
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ANEXA V 

NORME REFERITOARE LA DATELE PRIVIND INTERVENȚIILE ÎN ANUMITE SECTOARE MENȚIONATE LA 
ARTICOLUL 12 ALINEATUL (2) 

Informații administrative și informații în funcție de sector 

În cazul intervențiilor în anumite sectoare menționate în titlul III capitolul III din Regulamentul (UE) 2021/2115, statele 
membre raportează informații administrative și informații în funcție de sector, prin intermediul următoarelor formulare:

1. Formularul A.1.

Acest formular vizează sectorul fructelor și legumelor, sectorul apicol, sectorul vitivinicol, sectorul hameiului, sectorul 
uleiului de măsline și al măslinelor de masă și celelalte sectoare menționate la articolul 42 literele (a)-(f) din 
Regulamentul (UE) 2021/2115, în cazul cărora statele membre raportează anual trimiterile (hyperlinkurile) la legislația 
națională adoptată de statele membre î. anul calendaristic precedent în scopul punerii în aplicare a intervențiilor 
sectoriale;

2. Formularul A.2.

Acest formular vizează sectorul fructelor și legumelor, sectorul hameiului, sectorul uleiului de măsline și al măslinelor 
de masă și celelalte sectoare. Statele membre raportează anual următoarele informații privind piața:

(a) lista organizațiilor de producători transnaționale (OPT-uri) și a asociațiilor transnaționale de organizații de 
producători (ATOP-uri) care își au sediul în statele membre;

(b) cuantumul fondurilor operaționale aprobate împărțit între organizațiile de producători (OP-uri), asociațiile de 
organizații de producători (AOP-uri), OPT-uri și ATOP-uri, defalcat după cum urmează:

(i) cuantumul total;

(ii) cuantumul contribuției financiare a organizației;

(iii) cuantumul asistenței financiare din partea Uniunii;

(c) cuantumul fondului operațional final împărțit între OP-uri, AOP-uri, OPT-uri și ATOP-uri, defalcat după cum 
urmează:

(i) cuantumul total;

(ii) cuantumul contribuției financiare a organizației;

(iii) cuantumul asistenței financiare din partea Uniunii.

Informațiile menționate la literele (a) și (c) se raportează pentru anul calendaristic precedent. Informațiile menționate la 
litera (b) se raportează pentru anul calendaristic în curs.

3. Formularul A.3.

Acest formular vizează sectorul fructelor, în cazul căruia statele membre raportează anual informațiile privind piața 
legate de asistența financiară națională acordată OP-urilor pentru anul calendaristic precedent, după cum urmează:

(a) cuantumul plătit efectiv (în euro sau în moneda națională);

(b) lista regiunilor beneficiare.

4. Formularul A.4.

Acest formular vizează informațiile pe care statele membre le raportează anual în sectorul apicol:

numărul total al stupilor pregătiți pentru iernat pe teritoriul statelor membre, determinat între datele de 1 septembrie 
și 31 decembrie în conformitate cu o metodă fiabilă stabilită în planurile strategice PAC.

5. Formularul A.5.

Acest formular vizează alte informații privind piața pe care statele membre le raportează din 2 în 2 ani în sectorul apicol 
și care se referă la anul calendaristic ce precedă notificarea:

(a) numărul apicultorilor;

(b) numărul apicultorilor care gestionează peste 150 de stupi;
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(c) numărul total al stupilor gestionați de apicultorii cu peste 150 de stupi;

(d) numărul apicultorilor organizați în asociații de apicultori;

(e) gama de prețuri în euro pentru mierea polifloră la locul de producție;

(f) gama de prețuri în euro pentru mierea polifloră în vrac la vânzătorii en gros;

(g) costul de producție mediu estimat în euro (fix și variabil) per kilogram de miere produsă.

6. Formularul A.6.

Acest formular vizează alte informații privind piața pe care statele membre le raportează din doi în doi ani în sectorul 
apicol pentru cei 2 ani calendaristici care precedă notificarea:

(a) producția națională anuală de miere, exprimată în kilograme;

(b) producția anuală medie estimată, în kilograme de miere per stup.

7. Formularul A.7.

Acest formular vizează celelalte sectoare, pentru care statele membre raportează anual următoarele informații privind 
piața, pentru anul calendaristic anterior:

(a) în ceea ce privește sectoarele culturilor: suprafața totală (în hectare) acoperită și/sau volumul (în tone) produs de 
OP-uri, AOP-uri, OPT-uri și ATOP-uri;

(b) în ceea ce privește sectoarele creșterii animalelor: numărul total de animale și/sau volumul (în tone) produse de 
OP-uri, AOP-uri, OPT-uri și ATOP-uri.

Informații privind cheltuielile 

În cazul intervențiilor în anumite sectoare menționate în titlul III capitolul III din Regulamentul (UE) 2021/2115, statele 
membre raportează informații legate de cheltuieli, prin intermediul următoarelor formulare:

8. Formularul B.1.

Acest formular vizează sectorul fructelor și legumelor, sectorul hameiului, sectorul uleiului de măsline și al măslinelor 
de masă și celelalte sectoare menționate la articolul 42 literele (a) și (d)-(f) din Regulamentul (UE) 2021/2115, în cazul 
cărora statul membru raportează anual următoarele informații legate de exercițiul financiar agricol anterior, defalcate 
în funcție de sector:

(a) cheltuielile OP-urilor, AOP-urilor, OPT-urilor și ATOP-urilor (în euro sau în moneda națională), per intervenție și 
per obiectiv menționat la articolul 46 literele (a)-(k) din regulamentul respectiv;

(b) costurile administrative și cu personalul (în euro sau în moneda națională) ale OP-urilor, AOP-urilor, OPT-urilor și 
ATOP-urilor;

(c) în ceea ce privește retragerea de pe piață în vederea distribuirii gratuite sau cu alte destinații, defalcate în funcție de 
produs:

(i) volumul anual total (în tone), defalcat după cum urmează:

1. distribuire gratuită;

2. compostare;

3. industria prelucrătoare;

4. altă destinație;

(ii) cheltuieli totale (în euro sau în moneda națională);

(iii) cuantumul asistenței financiare din partea Uniunii (în euro sau în moneda națională);

(d) suprafața totală (în hectare) per intervenție, defalcată după cum urmează:

(i) investiții în irigații având ca rezultat o mărire netă a suprafeței irigate;

(ii) replantarea livezilor sau a plantațiilor de măslini;

(iii) recoltarea înainte de coacere;

(iv) nerecoltarea;

(v) producția ecologică;
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(vi) producția integrată;

(vii) îmbunătățirea utilizării și gospodărirea eficientă a apei;

(viii) îmbunătățirea conservării solului;

(ix) crearea și menținerea habitatelor favorabile pentru biodiversitate;

(e) procentajele pentru obiectivele minime privind economiile de apă, în cazul investițiilor;

(f) numărul de proiecte energetice puse în aplicare;

(g) procentajul și volumul de apă recuperată utilizată;

(h) numărul intervențiilor de promovare, comunicare și marketing, per obiectiv, menționate la articolul 46 literele (h) 
și (i) din regulamentul respectiv;

9. Formularul B.2.

Acest formular vizează sectorul apicol, în cazul căruia statele membre raportează anual totalul cheltuielilor publice 
suportate (în euro sau în moneda națională) în cursul exercițiului financiar agricol, defalcate în funcție de intervenție;

10. Formularul B.3.

Acest formular vizează sectorul vitivinicol, pentru care statele membre raportează anual următoarele informații legate 
de exercițiul financiar agricol anterior:

(a) în ceea ce privește restructurarea și reconversia plantațiilor viticole și recoltarea înainte de coacere:

(i) asistența financiară din partea Uniunii;

(ii) cheltuielile totale ale beneficiarilor;

(iii) numărul beneficiarilor;

(iv) numărul operațiunilor;

(b) în ceea ce privește investițiile în întreprinderi, investițiile în întreprinderile din regiunile de convergență, investițiile 
în întreprinderi în alte regiuni decât regiunile de convergență, investițiile în întreprinderi în regiunile ultraperiferice 
și investițiile în întreprinderi în regiunile insulelor mici din Marea Egee:

(i) asistența financiară din partea Uniunii (în euro sau în moneda națională);

(ii) cheltuielile totale (în euro sau în moneda națională) ale beneficiarilor;

(iii) numărul beneficiarilor;

(c) în ceea ce privește asigurarea recoltelor:

(i) asistența financiară din partea Uniunii (în euro sau în moneda națională);

(ii) cheltuielile totale (în euro sau în moneda națională) ale beneficiarilor;

(iii) numărul beneficiarilor;

(iv) numărul polițelor de asigurare finanțate;

(d) în ceea ce privește inovarea:

(i) asistența financiară din partea Uniunii (în euro sau în moneda națională);

(ii) cheltuielile totale (în euro sau în moneda națională) ale beneficiarilor;

(iii) numărul beneficiarilor;

(e) în ceea ce privește distilarea subproduselor:

(i) asistența financiară din partea Uniunii (în euro sau în moneda națională);

(ii) numărul beneficiarilor (distilerii);

(iii) drojdie (nivelul maxim al sprijinului);

(iv) tescovină (nivelul maxim al sprijinului);

(v) cantitatea de drojdie distilată;

(vi) cantitatea de tescovină distilată;

(vii) milioanele de hectolitri de alcool obținut;
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(f) în ceea ce privește acțiunile întreprinse de organizații interprofesionale recunoscute de statele membre în sectorul 
vitivinicol în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (1) în 
scopul îmbunătățirii reputației plantațiilor viticole din Uniune prin promovarea turismului vitivinicol în regiunile 
producătoare:

(i) asistența financiară din partea Uniunii (în euro sau în moneda națională);

(ii) cheltuielile totale (în euro sau în moneda națională) ale beneficiarilor;

(iii) numărul beneficiarilor;

(iv) numărul operațiunilor;

(g) în ceea ce privește acțiunile întreprinse de organizații interprofesionale recunoscute de statele membre în sectorul 
vitivinicol în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, cu scopul de a îmbunătăți gradul de cunoaștere a 
piețelor:

(i) asistența financiară din partea Uniunii (în euro sau în moneda națională);

(ii) cheltuielile totale (în euro sau în moneda națională) ale beneficiarilor;

(iii) numărul beneficiarilor;

(iv) numărul operațiunilor;

(h) în ceea ce privește informarea în statele membre și promovarea și comunicarea în țări terțe:

(i) numărul beneficiarilor;

(ii) numărul operațiunilor;

(iii) pentru fiecare acțiune de informare sau promovare:

1. beneficiarii;

2. măsura eligibilă;

3. descrierea;

4. piața vizată;

5. perioada;

6. cheltuielile totale (în euro sau în moneda națională), din care:

— asistența financiară din partea Uniunii în cadrul intervențiilor sectoriale;

— asistența financiară din partea Uniunii în cadrul altor forme de sprijin;

— ajutoare de stat;

— cheltuielile beneficiarilor.

(1) Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări 
comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) 
nr. 1234/2007 ale Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, p. 671).
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ANEXA VI 

NORME REFERITOARE LA DATELE PRIVIND GRUPURILE OPERAȚIONALE DIN CADRUL PARTENERIATUL 
EUROPEAN PENTRU INOVARE PRIVIND PRODUCTIVITATEA ȘI DURABILITATEA AGRICULTURII (PEI) 

MENȚIONATE LA ARTICOLUL 13 ALINEATUL (2) 

Date obligatorii 

1. Statele membre raportează următoarele date obligatorii privind grupurile operaționale din cadrul PEI:

(a) denumirea proiectului: denumirea scurtă a proiectului în limba de origine;

(b) denumirea proiectului în engleză: denumirea scurtă a proiectului în engleză;

(c) editorul textului: numele persoanei responsabile sau al organismului responsabil cu elaborarea informațiilor 
codificate în sistemul electronic pentru schimbul securizat de informații, denumit în continuare „SFC2021”;

(d) coordonatorul proiectului: numele, adresa poștală, adresa de e-mail și numărul de telefon al persoanei responsabile 
cu gestionarea proiectului în conformitate cu acordul de cooperare sau cu descrierea proiectului;

(e) partener(i) în cadrul proiectului: numele, adresa poștală, adresa de e-mail, numărul de telefon și tipul de partener(i);

(f) „sumarul practicilor” în limba de origine, care include:

(i) obiectivul proiectului, cu descrierea problemelor și/sau oportunităților pe care le abordează proiectul;

(ii) un scurt rezumat al constatărilor (preconizate sau finale). Acest rezumat ar trebui să conțină cel puțin 
următoarele informații, într-un limbaj ușor de înțeles, adresat practicienilor și utilizatorilor finali ai 
rezultatelor proiectului:

1. principalele constatări ale proiectului (preconizate sau finale);

2. principala recomandare practică sau principalele recomandări practice;

(g) „sumarul practicilor” în engleză: traducerea „sumarului practicilor” în engleză;

(h) categoria cuvintelor-cheie: cuvinte-cheie aplicabile proiectului, selectate dintr-o listă de categorii predefinită, 
prevăzută în SFC2021;

(i) statutul proiectului: stadiul proiectului: în curs (după selecție) sau finalizat;

(j) sursa/sursele de finanțare suplimentară/suplimentare: sursa de finanțare suplimentară, în afara sprijinului acordat 
prin PEI în cadrul PAC, de exemplu Horizon 2020, instituit prin Regulamentul (UE) nr. 1291/2013 al 
Parlamentului European și al Consiliului (1), dacă există;

(k) perioada proiectului: data de începere și data de încheiere a proiectului;

(l) localizarea geografică: regiunea NUTS 3 în care se desfășoară principalele activități din cadrul proiectului;

(m) contribuția proiectului la îndeplinirea obiectivelor specifice ale PAC: obiectivul specific al PAC sau obiectivele 
specifice ale PAC la care se face referire la articolul 6 din Regulamentul (UE) 2021/2115 și la a cărui/căror 
îndeplinire va contribui proiectul;

(n) grupurile operaționale transfrontaliere/transnaționale:

(i) dacă proiectul este transfrontalier și/sau transnațional;

(ii) statul membru/regiunea care coordonează și codifică proiectul în SFC2021;

(iii) statul membru (statele membre)/regiunea (regiunile) care participă la proiect (a se utiliza codul NUTS 3);

(iv) bugetul pentru fiecare stat membru/regiune care participă la proiect, în cheltuieli publice, cumulând toate 
contribuțiile (FEADR, cofinanțarea națională și finanțarea națională suplimentară, dacă este cazul);

(o) raportul final: descrierea cuprinzătoare a realizărilor proiectului după finalizarea acestuia;

(p) bugetul total: totalul contribuțiilor la proiect (FEADR, cofinanțarea națională și finanțarea națională suplimentară, 
dacă este cazul);

(1) Regulamentul (UE) nr. 1291/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 de instituire a Programului- 
cadru pentru cercetare și inovare (2014-2020) – Orizont 2020 și de abrogare a Deciziei nr. 1982/2006/CE (JO L 347, 20.12.2013, 
p. 104).
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(q) contribuția proiectului la realizarea strategiilor Uniunii: obiectivul/obiectivele Pactului verde european, al/ale 
Strategiei „De la fermă la consumator” (2), al/ale Strategiei UE privind biodiversitatea (3), al/ale Strategiei pentru 
păduri (4) și al/ale Strategiei UE privind eliminarea dioxidului de carbon (5) la care va contribui, probabil, proiectul, 
de selectat din următoarea listă:

(i) realizarea neutralității climatice;

(ii) reducerea nivelului general de utilizare și de risc al pesticidelor chimice;

(iii) promovarea agriculturii ecologice și/sau a acvaculturii ecologice;

(iv) reducerea utilizării antimicrobienelor pentru animalele de fermă și în acvacultură;

(v) reducerea pierderilor de nutrienți și a utilizării îngrășămintelor, menținând, în același timp, fertilitatea solului;

(vi) îmbunătățirea gestionării resurselor naturale utilizate în agricultură, cum ar fi apa, solul și aerul;

(vii) protejarea și/sau refacerea biodiversității și a serviciilor ecosistemice în cadrul sistemelor agricole și forestiere;

(viii) refacerea ponderii din suprafața agricolă constituită din elemente de peisaj de mare diversitate;

(ix) facilitarea accesului la internet rapid în bandă largă în zonele rurale;

(x) îmbunătățirea bunăstării animalelor;

(xi) promovarea împăduririi și reîmpăduririi favorabile biodiversității.

Date recomandate 

2. Statele membre sunt puternic încurajate să raporteze următoarele date recomandate privind grupurile operaționale din 
cadrul PEI:

(a) materiale audiovizuale: materiale din cadrul proiectului elaborate pentru practicieni și pentru utilizatori finali sau 
care sunt rezultate ale proiectului (inclusiv materiale video, fotografii, podcasturi etc.);

(b) site-ul proiectului: adresa URL a site-ului (adresele URL ale site-urilor);

(c) alt site/alte site-uri: adresa URL a site-ului (adresele URL ale site-urilor) care va (vor) găzdui informațiile referitoare la 
rezultatele proiectului și după încheierea acestuia;

(d) descrierea activităților din cadrul proiectului în limba de origine: scurt rezumat care evidențiază principalele 
activități din cadrul proiectului;

(e) descrierea activităților din cadrul proiectului în engleză: scurt rezumat care evidențiază principalele activități din 
cadrul proiectului.

Date opționale 

3. Statele membre pot raporta următoarele date opționale privind grupurile operaționale din cadrul PEI:

(a) câmpuri suplimentare pentru alte sumare ale practicilor în limba de origine;

(b) câmpuri suplimentare pentru alte sumare ale practicilor în engleză;

(c) descrierea contextului proiectului: text liber pentru a descrie factorii aflați la originea proiectului, cum ar fi legislația, 
piețele sau alte cauze;

(d) informații suplimentare privind proiectul: text liber care oferă detalii necesare potrivit unor orientări specifice la 
nivel național/regional, de exemplu în scopuri de monitorizare;

(e) observații suplimentare: text liber pentru enumerarea elementelor care au facilitat punerea în aplicare a proiectului 
sau a obstacolelor întâmpinate, sugestii pentru acțiuni/grupuri operaționale/cercetări viitoare, mesaje adresate 
consumatorilor etc.

(2) Comunicarea Comisiei din 20 mai 2020 intitulată „O Strategie «De la fermă la consumator» pentru un sistem alimentar echitabil, 
sănătos și ecologic”.

(3) Comunicarea Comisiei din 20 mai 2020 intitulată „Strategia UE privind biodiversitatea pentru 2030: Readucerea naturii în viețile 
noastre”.

(4) Comunicarea Comisiei din 16 iulie 2021 intitulată „Noua strategie a UE pentru păduri pentru 2030”.
(5) Comunicarea Comisiei din 15 decembrie 2021 intitulată „Cicluri durabile ale carbonului”.
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ANEXA VII 

NORME REFERITOARE LA DATELE PRIVIND GAL-URILE ȘI ACTIVITĂȚILE LOR PENTRU INIȚIATIVA 
LEADER MENȚIONATE LA ARTICOLUL 14 ALINEATUL (2) 

Date privind GAL-urile 

1. Până la data de 30 aprilie a anului N, statele membre raportează variabilele prevăzute la literele (a)-(g), per GAL, în cazul 
GAL-urilor selectate până la data de 31 decembrie a anului N-1. Datele se referă la situația GAL-ului la momentul 
selecției și sunt raportate o singură dată.

(a) L100: codul de identificare a GAL-ului

Acest câmp conține codul unic al fiecărui GAL;

(b) L200: numele GAL-ului

Acest câmp conține informații privind numele grupului de acțiune locală;

(c) L300: codurile localităților

Acest câmp conține o listă a codurilor unităților administrative locale aferente localităților din zona GAL-ului. Pot fi 
selectate mai multe coduri;

(d) L400: populația totală

Acest câmp conține informații privind populația din zona GAL-ului. Calcularea acestei variabile respectă metoda de 
calculare a indicatorului de rezultat R.38, „Sfera de cuprindere a inițiativei LEADER”, prevăzut la punctul 8 litera (j) 
din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/2290;

(e) L500: sprijinirea unui GAL prin mai multe fonduri, în temeiul articolului 31 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 
2021/1060

Acest câmp indică dacă GAL-ul beneficiază de sprijin din alte fonduri decât Fondul european agricol pentru 
dezvoltare rurală (FEADR).

Dacă valoarea L500 este „da”, GAL-ul furnizează următoarele variabile:

(i) L501: utilizarea de sprijin din Fondul european de dezvoltare regională (FEDR): dacă GAL-ul primește sprijin în 
cadrul FEDR;

(ii) L502: utilizarea de sprijin din Fondul social european Plus (FSE+): dacă GAL-ul primește sprijin în cadrul FSE+;

(iii) L503: utilizarea de sprijin din Fondul european pentru afaceri maritime, pescuit și acvacultură (FEAMPA): dacă 
GAL-ul primește sprijin în cadrul FEAMPA;

(iv) L504: utilizarea altor fonduri structurale și de investiții europene (fonduri ESI) (de exemplu, a Fondului pentru 
o tranziție justă);

(f) L600: numărul total al membrilor GAL-ului

Acest câmp conține informații privind numărul total al membrilor GAL-ului, menționați la articolul 31 alineatul (2) 
litera (b) din Regulamentul (UE) 2021/1060. Statele membre raportează defalcat numărul membrilor GAL-ului, în 
funcție de tipul organizației, după cum urmează:

(i) L601: numărul membrilor GAL-ului care reprezintă administrații publice;

(ii) L602: numărul membrilor GAL-ului care reprezintă interese economice locale private (de exemplu, organizații 
economice, întreprinderi locale etc.);

(iii) L603: numărul membrilor GAL-ului care reprezintă interese locale sociale (de exemplu, organizații 
neguvernamentale, asociații locale etc.);

(iv) L604: Numărul membrilor GAL-ului care se încadrează în alte categorii decât cele enumerate la subpunctele (i), 
(ii) și (iii);

(g) L610: numărul total al membrilor GAL-ului care fac parte din organismul decizional al GAL-ului

Statele membre raportează defalcat numărul membrilor GAL-ului care fac parte din organismul decizional, în 
funcție de tipul organizației, după cum urmează:

(i) L611: numărul membrilor organismului decizional al GAL-ului care reprezintă administrații publice;
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(ii) L612: numărul membrilor organismului decizional al GAL-ului care reprezintă interese economice locale 
private (de exemplu, organizații economice, întreprinderi locale etc.);

(iii) L613: numărul membrilor organismului decizional al GAL-ului care reprezintă interese locale sociale (de 
exemplu, organizații neguvernamentale, asociații locale etc.);

(iv) L614: numărul membrilor organismului decizional al GAL-ului care se încadrează în alte categorii decât cele 
enumerate la subpunctele (i), (ii) și (iii);

Sexul membrilor organismului decizional al GAL-ului

Statele membre raportează defalcat numărul membrilor organismului decizional al GAL-ului, în funcție de sex 
(L615-L618);

Vârsta membrilor organismului decizional al GAL-ului

Statele membre raportează defalcat numărul membrilor organismului decizional al GAL-ului, în funcție de 
vârstă, după cum urmează:

(v) L619: numărul tinerilor din cadrul organismului decizional al GAL-ului

Acest câmp se aplică persoanelor care se situează sub o anumită limită de vârstă definită de statele membre;

(vi) L620: limita de vârstă definită de statul membru pentru variabila menționată la subpunctul (v).

Date referitoare la activitățile GAL-ului 

2. În 2026 și în 2030, statele membre raportează per GAL lista variabilelor privind activitățile GAL-ului prevăzute la 
literele (a)-(d), din momentul primei plăți pentru o anumită operațiune. Raportul din anul N vizează toate operațiunile 
pentru care s-au efectuat plăți până la data de 15 octombrie a anului N-1. Aceste variabile se referă la numărul 
operațiunilor implementate în conformitate cu articolul 34 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 2021/1060.

(a) L100: codul de identificare a GAL-ului

(b) L700: numărul total al operațiunilor implementate de GAL

Acest câmp indică numărul total al operațiunilor implementate de GAL, fără dublă contabilizare. Statele membre 
raportează numărul operațiunilor în funcție de tipul de promotor, după cum urmează:

(i) L701: numărul operațiunilor implementate de persoane private sau de întreprinderi;

(ii) L702: numărul operațiunilor implementate de administrații publice;

(iii) L703: numărul operațiunilor implementate de reprezentanți ai unor interese economice locale private (de 
exemplu, asociații de întreprinderi, camera de comerț etc.);

(iv) L704: numărul operațiunilor implementate de reprezentanți ai unor interese locale sociale (de exemplu, 
organizații neguvernamentale, asociații locale etc.);

(v) L705: numărul operațiunilor implementate de organizații de cercetare;

(vi) L706: numărul operațiunilor implementate împreună de mai multe tipuri de promotori;

(vii) L707: numărul operațiunilor implementate de promotori care se încadrează în alte categorii decât cele 
enumerate la subpunctele (i)-(vi);

Statele membre raportează numărul operațiunilor bazate pe cooperare interregională sau transnațională, după 
cum urmează:

(viii) L708: numărul proiectelor de cooperare interregională implementate de GAL;

(ix) L709: numărul proiectelor de cooperare transnațională implementate de GAL;

(c) L710: numărul operațiunilor care sunt inovatoare în context local

Statele membre raportează operațiunile care sunt inovatoare în context local, menționate la articolul 31 alineatul (2) 
litera (d) din Regulamentul (UE) 2021/1060.

Statele membre, autoritățile regionale sau GAL-urile definesc termenul „inovator în context local”;

(d) Operațiunile în funcție de obiectiv/domeniu

Acest câmp indică obiectivul (obiectivele) sau domeniul (domeniile) de care este legată o anumită operațiune, după 
cum urmează:
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(i) L801: numărul operațiunilor legate de transferul de cunoștințe, inclusiv de consiliere, formare și schimbul de 
cunoștințe privind performanțele economice, sociale, de mediu și climatice sustenabile;

(ii) L802: numărul operațiunilor legate de organizațiile de producători, piețele locale, lanțurile scurte de 
aprovizionare și sistemele de calitate, inclusiv de sprijinul pentru investiții, de activitățile de comercializare 
etc.;

(iii) L803: numărul operațiunilor legate de capacitățile de producție a energiei din surse regenerabile, inclusiv pe 
bază de bioproduse;

(iv) L804: numărul operațiunilor care contribuie la durabilitatea mediului și la îndeplinirea obiectivelor de 
atenuare a schimbărilor climatice și de adaptare la acestea în zonele rurale;

(v) L805: numărul operațiunilor care creează locuri de muncă;

(vi) L806: numărul operațiunilor care sprijină întreprinderile rurale, inclusiv bioeconomia;

(vii) L807: numărul operațiunilor legate de strategiile privind satele inteligente;

(viii) L808: numărul operațiunilor care îmbunătățesc accesul la servicii și infrastructură, inclusiv la banda largă;

(ix) L809: numărul operațiunilor din domeniul incluziunii sociale;

(x) L810: numărul operațiunilor care se încadrează în alte categorii decât cele enumerate la subpunctele (i)-(ix).

Date referitoare la situația financiară a GAL-urilor 

3. În ceea ce privește situația financiară a GAL-urilor, în 2026 și în 2030, statele membre raportează variabilele prezentate 
la literele (a), (b) și (c). Raportul din anul N vizează toate operațiunile pentru care s-au efectuat plăți până la data de 15 
octombrie a anului N-1.

(a) L900: bugetul total al Uniunii planificat în cadrul FEADR, per strategie de dezvoltare locală plasată sub 
responsabilitatea comunității (SDL)

(b) L910: cuantumul total din FEADR angajat pentru a sprijini implementarea operațiunilor, inclusiv activitățile de 
cooperare și pregătire, selectate în cadrul SDL

(c) L920: cuantumul total al contribuției din partea Uniunii plătite din FEADR per SDL

Statele membre raportează contribuția din partea Uniunii plătită din FEADR, defalcată în funcție de acțiunile 
prevăzute la articolul 34 alineatul (1) literele (a), (b) și (c) din Regulamentul (UE) 2021/1060:

(i) L921: cuantumul total din FEADR plătit pentru consolidarea capacităților și acțiuni pregătitoare în sprijinul 
elaborării și al viitoarei implementări a SDL;

(ii) L922: cuantumul total din FEADR plătit pentru implementarea operațiunilor selectate în cadrul SDL, incluzând 
activitățile de cooperare și pregătirea acestora;

(iii) L923: cuantumul total din FEADR plătit pentru gestionarea, monitorizarea și evaluarea SDL, precum și 
animarea SDL, inclusiv facilitarea schimburilor între părțile interesate.

Contribuția la indicatorii de rezultat 

4. În 2026 și în 2030, statele membre raportează, pentru fiecare GAL, informații privind contribuția SDL la toți indicatorii 
de rezultat relevanți menționați în anexa I la Regulamentul (UE) 2021/2115 și selectați în planurile lor strategice PAC, 
după selectarea SDL. Raportul din anul N vizează toate operațiunile pentru care s-au efectuat plăți până la data de 15 
octombrie a anului N-1.
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ACTE ADOPTATE DE ORGANISME CREATE PRIN 
ACORDURI INTERNAȚIONALE

DECIZIA nr. 1/2022 A CONSILIULUI DE ASOCIERE UE-IORDANIA 

din 15 martie 2022

privind modificarea Protocolului nr. 3 la Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri 
între Comunitățile Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Regatul Hașemit al 
Iordaniei, pe de altă parte, privind definiția noțiunii de „produse originare” și metodele de 

cooperare administrativă [2022/1476] 

CONSILIUL DE ASOCIERE UE-IORDANIA,

având în vedere Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele membre ale 
acestora, pe de o parte, și Regatul Hașemit al Iordaniei, pe de altă parte, în special articolul 4 din Protocolul nr. 3 la acesta 
privind definiția noțiunii de „produse originare” și metodele de cooperare administrativă,

întrucât:

(1) Articolul 28 din Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele 
membre ale acestora, pe de o parte, și Regatul Hașemit al Iordaniei, pe de altă parte (denumit în continuare 
„acordul”) face trimitere la Protocolul nr. 3 la acord privind definiția noțiunii de „produse originare” și metodele de 
cooperare administrativă (denumit în continuare „Protocolul nr. 3”), care stabilește regulile de origine.

(2) Conform articolului 4 din Protocolul nr. 3, Consiliul de asociere instituit prin articolul 89 din acord poate decide să 
modifice dispozițiile Protocolului nr. 3.

(3) În urma adoptării Deciziei (UE) 2020/2067 a Consiliului (1) privind poziția care urmează să fie adoptată în numele 
Uniunii, în cadrul Consiliului de asociere referitor la modificarea acordului prin înlocuirea Protocolului nr. 3, 
Consiliul de asociere a adoptat Decizia nr. 1/2021 (2) de înlocuire a Protocolului nr. 3 cu un nou text.

(4) Protocolul nr. 3 conține, pe de o parte, o trimitere dinamică la Convenția regională cu privire la regulile de origine 
preferențiale pan-euro-mediteraneene (3) (denumită în continuare „Convenția PEM”), făcând Convenția PEM 
aplicabilă între Uniune și Iordania, și, pe de altă parte, regulile tranzitorii care sunt aplicabile drept set de reguli de 
origine alternative celor prevăzute de actuala Convenție PEM începând cu 1 septembrie 2021.

(5) În cadrul sprijinului acordat de Uniune Iordaniei în contextul crizei refugiaților sirieni, în iulie 2016 Uniunea și 
Iordania au convenit să relaxeze temporar regulile de origine aplicabile exporturilor de produse iordaniene către 
Uniune în temeiul acordului.

(1) Decizia (UE) 2020/2067 a Consiliului din 7 decembrie 2020 privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, 
în cadrul Consiliului de asociere instituit prin Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și 
statele membre ale acestora, pe de o parte, și Regatul Hașemit al Iordaniei, pe de altă parte, referitor la modificarea acordului prin 
înlocuirea Protocolului nr. 3 la acesta privind definiția noțiunii de „produse originare” și metodele de cooperare administrativă 
(JO L 424, 15.12.2020, p. 37).

(2) Decizia nr. 1/2021 a Consiliului de asociere UE-Iordania din 15 aprilie 2021 de modificare a Acordului euro-mediteraneean de 
instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Regatul Hașemit al Iordaniei, pe 
de altă parte, prin înlocuirea Protocolului nr. 3 la acesta privind definiția noțiunii de „produse originare” și metodele de cooperare 
administrativă [2021/742] (JO L 164, 10.5.2021, p. 1).

(3) Convenția regională cu privire la regulile de origine preferențiale pan-euro-mediteraneene (JO L 54, 26.2.2013, p. 4).
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(6) În consecință, Comitetul de asociere UE-Iordania a adoptat Decizia nr. 1/2016 (4) de modificare a dispozițiilor 
Protocolului nr. 3 privind definiția noțiunii de „produse originare” și de completare a listei prelucrărilor sau 
transformărilor care trebuie efectuate asupra materialelor neoriginare pentru ca anumite categorii de produse, 
fabricate pe teritoriul Iordaniei și legate de crearea de locuri de muncă pentru refugiații sirieni și pentru populația 
iordaniană, să poată dobândi statutul de produs originar.

(7) În decembrie 2017, Iordania a prezentat primul raport anual privind punerea în aplicare a regimului regulilor de 
origine instituit prin Decizia nr. 1/2016 și a formulat o serie de cereri pentru relaxarea suplimentară a regimului. În 
decembrie 2018, în urma examinării cererilor Iordaniei, Consiliul, în numele Uniunii, a considerat cererile ca fiind 
justificate și a convenit asupra unor relaxări suplimentare ale anumitor cerințe ale regimului regulilor de origine, de 
exemplu prin renunțarea la cerința privind zonele, instituirea unei cerințe ca, pentru fiecare unitate de producție, 
15 % din forța de muncă totală să fie siriană și prelungirea perioadei de valabilitate a regimului până la 
31 decembrie 2030.

(8) Comitetului de asociere UE-Iordania a adoptat Decizia nr. 1/2018 (5) de modificare a dispozițiilor Protocolului nr. 3 
prin relaxarea suplimentară a regimului regulilor de origine și prin prelungirea perioadei de valabilitate a regimului 
instituit prin Decizia nr. 1/2016 până la 31 decembrie 2030. Decizia nr. 1/2018 a intrat în vigoare la 4 decembrie 
2018.

(9) Decizia nr. 1/2021 nu menține măsurile de derogare introduse prin Deciziile nr. 1/2016 și nr. 1/2018 în ceea ce 
privește relaxarea temporală a regulilor de origine aplicabile exporturilor de produse iordaniene către Uniune în 
temeiul acordului.

(10) Pentru a asigura aplicarea neîntreruptă a Deciziilor nr. 1/2016 și nr. 1/2018, este necesară corelarea acestora cu 
regulile tranzitorii care au fost aplicate de la 1 septembrie 2021.

(11) Este necesară modificarea Protocolului nr. 3 pentru a menține regimul regulilor de origine simplificate instituit prin 
Decizia nr. 1/2016 prin corelarea acestora cu regulile tranzitorii prevăzute în Protocolul nr. 3, astfel cum a fost 
modificat ultima dată prin Decizia nr. 1/2021.

(12) Prin urmare, Protocolul nr. 3 ar trebui să fie modificat prin adăugarea unui apendice B care să conțină o listă 
suplimentară a prelucrărilor sau transformărilor care trebuie să fie efectuate asupra materialelor neoriginare pentru 
ca produsele fabricate în Iordania să poată dobândi caracterul de produs originar.

(13) Aplicarea apendicelui B la Protocolul nr. 3 ar trebui să fie însoțită de obligații adecvate în materie de monitorizare și 
de raportare. În plus, ar trebui să fie posibilă suspendarea aplicării apendicelui B la Protocolul nr. 3 în cazul în care 
condițiile aplicării sale nu mai sunt îndeplinite sau în cazul în care sunt îndeplinite condițiile pentru instituirea unor 
măsuri de salvgardare.

(14) Pentru a asigura continuitatea aplicării Deciziilor nr. 1/2016 și nr. 1/2018, inclusiv a derogărilor prevăzute în 
acestea, și pentru a permite astfel exportatorilor autorizați să evite pierderile economice în temeiul Deciziei 
nr. 1/2016, este oportun ca prezenta decizie să se aplice retroactiv, de la 1 septembrie 2021,

(4) Decizia nr. 1/2016 a Comitetului de asociere UE-Iordania din 19 iulie 2016 de modificare a Protocolului 3 la Acordul euro- 
mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Regatul 
Hașemit al Iordaniei, pe de altă parte, privind definiția noțiunii de „produse originare” și lista prelucrărilor sau a transformărilor care 
trebuie efectuate asupra materialelor neoriginare pentru ca anumite categorii de produse, fabricate în zone de dezvoltare și în zone 
industriale specifice și legate de crearea de locuri de muncă pentru refugiații sirieni și pentru populația iordaniană, să poată obține 
caracterul de produs originar [2016/1436] (JO L 233, 30.8.2016, p. 6).

(5) Decizia nr. 1/2018 a Comitetului de asociere UE-Iordania din 4 decembrie 2018 de modificare a dispozițiilor Protocolului 3 la Acordul 
euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Regatul 
Hașemit al Iordaniei, pe de altă parte, privind definiția noțiunii de „produse originare” și lista prelucrărilor sau transformărilor care 
trebuie efectuate asupra materialelor neoriginare pentru ca anumite categorii de produse, fabricate pe teritoriul Regatului Hașemit al 
Iordaniei și legate de crearea de locuri de muncă pentru refugiații sirieni și pentru populația iordaniană, să poată obține caracterul de 
produs originar [2019/42] (JO L 9, 11.1.2019, p. 147).
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

(1) Protocolul nr. 3 la Acordul euro-mediteraneean de instituire a unei asocieri între Comunitățile Europene și statele 
membre ale acestora, pe de o parte, și Regatul Hașemit al Iordaniei, pe de altă parte, privind definiția noțiunii de „produse 
originare” și metodele de cooperare administrativă (denumit în continuare „Protocolul nr. 3”) se modifică prin adăugarea 
unui apendice B, care conține condițiile de aplicare a respectivului apendice B și lista prelucrărilor sau transformărilor care 
trebuie să fie efectuate asupra materialelor neoriginare pentru ca produsele fabricate în Iordania să obțină caracterul de 
produs originar, atunci când fabricarea acestor produse implică crearea de locuri de muncă pentru refugiații sirieni, astfel 
cum se prevede în anexa la prezenta decizie.

(2) Apendicele B la Protocolul nr. 3 se aplică până la 31 decembrie 2030.

Articolul 2

În scopul aplicării prezentei decizii, dovezile de origine pot fi eliberate retroactiv pentru exporturile efectuate între 
1 septembrie 2021 și data intrării în vigoare a prezentei decizii.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării.

Se aplică de la 1 septembrie 2021.

Adoptată la Bruxelles, 15 martie 2022.

Pentru Consiliu
Președintele

J. BORRELL FONTELLES
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ANEXĂ 

Apendicele B 

ADDENDUM LA LISTA PRELUCRĂRILOR SAU TRANSFORMĂRILOR CARE TREBUIE EFECTUATE ASUPRA 
MATERIALELOR NEORIGINARE PENTRU CA PRODUSELE FABRICATE ÎN IORDANIA SĂ POATĂ DOBÂNDI 

CARACTERUL DE PRODUS ORIGINAR 

Articolul 1

Dispoziții comune

A. Definiția originii

(1) Pentru produsele enumerate la articolul 2 din prezentul apendice, se pot aplica, de asemenea, următoarele reguli în 
locul regulilor stabilite în anexa II la apendicele I la Convenția regională cu privire la regulile de origine preferențiale 
pan-euro-mediteraneene menționată la articolul 1 alineatul (1) din Protocolul nr. 3 (denumită în continuare 
„Convenția PEM”), dacă astfel de produse respectă următoarele condiții:

(a) prelucrările sau transformările care trebuie efectuate asupra materialelor neoriginare pentru ca produsele 
respective să poată dobândi statutul de produs originar au loc în unități de producție situate pe teritoriul 
Iordaniei; și

(b) totalul forței de muncă din fiecare unitate de producție situată pe teritoriul Iordaniei în care astfel de produse sunt 
prelucrate sau transformate conține un procentaj de refugiați sirieni de cel puțin 15 % (calculat în mod individual 
pentru fiecare unitate de producție).

(2) Procentajul relevant menționat la alineatul (1) litera (b) se calculează în orice moment după data intrării în vigoare a 
prezentului apendice și, ulterior, pe bază anuală, ținând seama de numărul refugiaților sirieni care ocupă locuri de 
muncă oficiale și decente, pe baza echivalentului normă întreagă, și care au primit un permis de muncă valabil 
pentru o perioadă minimă de 12 luni în conformitate cu legislația aplicabilă din Iordania.

(3) Autoritățile iordaniene competente monitorizează respectarea de către unitățile de producție eligibile a condițiilor 
stabilite la alineatul (1), acordă unităților de producție care îndeplinesc condițiile respective un număr de autorizație 
și retrag de îndată numărul autorizației în cazul în care unitățile de producție nu mai îndeplinesc condițiile respective.

B. Dovada originii

(4) O dovadă a originii întocmită în conformitate cu prezentul apendice conține următoarea declarație în limba engleză:

„Derogation – Appendix B to Protocol 3 – [authorisation number granted by the competent authorities of Jordan]”.

C. Cooperarea administrativă

(5) Atunci când, în conformitate cu articolul 32 alineatul (5) din apendicele I la Convenția PEM, autoritățile vamale din 
Iordania informează Comisia Europeană sau autoritățile vamale solicitante ale statelor membre ale Uniunii Europene 
(denumite în continuare „statele membre”) cu privire la rezultatele verificării, acestea precizează că produsele 
enumerate la articolul 2 din prezentul apendice îndeplinesc condițiile prevăzute la alineatul (1) de la prezentul articol.

(6) În cazul în care procedura de verificare sau orice alte informații disponibile par să indice că nu sunt îndeplinite 
dispozițiile prevăzute la alineatul (1) de la prezentul articol, Iordania, din proprie inițiativă sau la cererea Comisiei 
Europene sau a autorităților vamale ale statelor membre, efectuează anchetele corespunzătoare sau dispune 
efectuarea de urgență a unor astfel de anchete pentru identificarea și prevenirea încălcărilor respective. În acest scop, 
Comisia Europeană sau autoritățile vamale ale statelor membre pot participa la anchete.
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D. Raport, monitorizare și revizuire

(7) În fiecare an după intrarea în vigoare a prezentului apendice, Iordania prezintă Comisiei Europene un raport privind 
funcționarea și efectele prezentului apendice, cuprinzând statistici privind producția și exporturile la nivel de 8 cifre 
sau la cel mai înalt nivel de detaliere disponibil pentru produsele care fac obiectul regimului. De asemenea, Iordania 
prezintă o listă a unităților de producție din Iordania, specificând procentajul refugiaților sirieni angajați în fiecare 
unitate de producție individuală pe o bază anuală. De asemenea, Iordania va raporta, pe bază trimestrială, cu privire 
la numărul total de permise de muncă active și la alte măsuri cuantificabile corespunzătoare ocupării legale și active a 
forței de muncă determinate de Comitetul de asociere. Părțile reexaminează în comun aceste rapoarte și toate 
aspectele referitoare la punerea în aplicare și la monitorizarea prezentului apendice în cadrul organelor instituite în 
temeiul Acordului de asociere, în special în cadrul subcomitetului pentru industrie, comerț și servicii. Părțile asigură, 
de asemenea, implicarea în procesul de monitorizare a organizațiilor internaționale relevante, cum ar fi Organizația 
Internațională a Muncii și Banca Mondială.

(8) Odată ce Iordania își atinge obiectivul de a facilita o mai mare participare a refugiaților sirieni pe piața oficială a 
muncii prin emiterea unui număr de cel puțin 60 000 de permise active de muncă, sau prin alte mijloace măsurabile 
corespunzătoare ocupării legale și active a forței de muncă determinate de Comitetul de asociere, pentru refugiați 
sirieni, părțile aplică dispozițiile prezentului apendice tuturor produselor vizate de prezentul apendice, fără cerința de 
a respecta condițiile specifice prevăzute la alineatul (1) litera (b) de la prezentul articol.

(9) Dacă Uniunea Europeană consideră că nu există dovezi suficiente conform cărora Iordania respectă condițiile 
prevăzute la alineatul (8), Uniunea Europeană poate sesiza Comitetul de asociere cu privire la această chestiune. În 
cazul în care Comitetul de asociere, în termen de 90 de zile de la sesizare, nu confirmă îndeplinirea condițiilor 
stabilite la alineatul (8) sau nu modifică prezentul apendice, Uniunea Europeană poate decide că se aplică condițiile 
specifice prevăzute la alineatul (1) litera (b).

E. Suspendarea temporară

(10)

(a) Fără a aduce atingere alineatelor (8) și (9), dacă consideră că nu există dovezi suficiente conform cărora Iordania 
sau orice unitate de producție specifică respectă condițiile prevăzute la alineatele (1), (2) și (3), Uniunea 
Europeană poate sesiza Comitetul de asociere cu privire la această chestiune. Sesizarea respectivă va determina 
dacă nerespectarea condițiilor prevăzute la alineatul (1) se datorează Iordaniei sau unei unități de producție 
specifice.

(b) În cazul în care Comitetul de asociere, în termen de 90 de zile de la sesizare, nu confirmă îndeplinirea condițiilor 
stabilite la alineatul (1) sau nu modifică prezentul apendice, aplicarea prezentului apendice se suspendă. Durata 
suspendării va fi indicată în sesizarea adresată de Uniunea Europeană Comitetului de asociere.

(c) Comitetul de asociere poate decide, de asemenea, să prelungească termenul de 90 de zile. În acest caz, 
suspendarea intră în vigoare atunci când Consiliul de asociere nu ia niciuna dintre măsurile menționate la 
litera (b) în cadrul perioadei de timp prelungite.

(d) Aplicarea prezentului apendice poate fi reluată în cazul în care Comitetul de asociere ia o decizie în acest sens.

(e) În cazul unei suspendări, prezentul apendice continuă să se aplice pentru o perioadă de patru luni în cazul 
produselor care se află fie în tranzit, fie în depozitare temporară în antrepozite vamale sau în zone libere din 
Uniunea Europeană la data suspendării temporare a apendicelui și pentru care a fost întocmită în mod 
corespunzător o dovadă a originii, în conformitate cu dispozițiile din prezentul apendice, înainte de data 
suspendării temporare.

F. Mecanismul de salvgardare

(11) Atunci când un produs menționat la articolul 2 care beneficiază de aplicarea prezentului apendice este importat în 
cantități atât de ridicate și în astfel de condiții încât să cauzeze sau să amenințe să cauzeze un prejudiciu grav 
producătorilor din Uniunea Europeană de produse similare sau direct concurente pe o parte sau pe întreg teritoriul 
Uniunii Europene sau perturbări grave în orice sector al economiei Uniunii Europene, în conformitate cu 
articolele 24 și 26 din acord, Uniunea Europeană poate trimite chestiunea spre examinare Comitetului de asociere. În 
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cazul în care, în termen de 90 de zile de la data la care a fost sesizat, Comitetul de asociere nu adoptă o decizie care să 
pună capăt acestui prejudiciu grav sau acestei amenințări de prejudiciu grav sau acestor perturbări grave, ori în cazul 
în care nu s-a găsit nicio altă soluție satisfăcătoare, aplicarea prezentului apendice se suspendă în ceea ce privește 
produsul în cauză până când Comitetul de asociere adoptă o decizie prin care declară că aceste prejudicii, amenințări 
sau perturbări s-au încheiat sau până când părțile găsesc o soluție satisfăcătoare care este notificată Comitetului de 
asociere.

G. Intrarea în vigoare și aplicarea

(12) Prezentul apendice se aplică începând cu data aplicării deciziei Consiliului de asociere la care este anexat și se aplică 
până la 31 decembrie 2030.

Articolul 2

Lista produselor și a prelucrărilor și transformărilor necesare

Lista produselor cărora li se aplică prezentul apendice și regulile privind prelucrarea și transformarea care pot fi aplicate ca 
alternativă la cele enumerate în anexa II la apendicele I la Convenția PEM sunt prevăzute în cele ce urmează.

Anexa II la apendicele I la Convenția PEM, care conține note introductive la lista din anexa II la apendicele I la Convenția 
PEM, se aplică mutatis mutandis listei de mai jos, sub rezerva următoarelor modificări:

În nota 5.2, următoarele materiale de bază se adaugă în al doilea paragraf:

„— fibrele de sticlă;

— fibrele metalice”.

Textul notei 7.3 se înlocuiește cu următorul text:

„În sensul pozițiilor ex 2707 și 2713, operațiunile simple precum curățarea, decantarea, desalinizarea, separarea apei, 
filtrarea, colorarea, marcarea, obținerea unui conținut de sulf prin amestec de produse cu conținuturi diferite de sulf sau 
orice combinație a acestor operațiuni sau a unor operațiuni similare nu conferă caracterul originar.”
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În sensul prezentului apendice, se aplică următoarea listă:

„ex capitolul 25 Sare; sulf; pământuri și pietre; ipsos, var și ciment; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 2519 Carbonat de magneziu natural (magnezită) măcinat, introdus în recipiente 
ermetice, și oxid de magneziu, pur sau nu, cu excepția magneziei 
electrotopite și a magneziei arse (sinterizate)

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, carbonatul de magneziu natural (magnezita) poate fi utilizat

ex capitolul 27 Combustibili minerali, uleiuri minerale și produse rezultate din distilarea 
acestora; materiale bituminoase; ceară minerală, cu următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 2707 Uleiuri în care greutatea constituenților aromatici depășește greutatea 
constituenților nearomatici, fiind uleiuri similare uleiurilor minerale 
obținute prin distilarea gudroanelor de huilă la temperaturi înalte, care 
distilează peste 65 % din volumul lor până la 250 °C (inclusiv amestecurile 
de benzină de petrol și benzen/benzol), destinate utilizării drept carburanți 
sau combustibili.

Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe tratamente specifice (1)

sau

Alte operațiuni în cadrul cărora toate materialele utilizate sunt încadrate la o altă poziție decât 
cea a produsului. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale încadrate la aceeași poziție cu 
produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al 
produsului

2710 Uleiuri din petrol sau uleiuri din minerale bituminoase, altele decât uleiurile 
brute; preparate nedenumite și necuprinse în altă parte, care conțin în 
greutate minimum 70 % uleiuri din petrol sau din minerale bituminoase și 
pentru care aceste uleiuri constituie elementele de bază; deșeuri de uleiuri

Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe tratamente specifice (2)

sau

Alte operațiuni în cadrul cărora toate materialele utilizate sunt încadrate la o altă poziție decât 
cea a produsului. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale încadrate la aceeași poziție cu 
produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al 
produsului
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2711 Gaz de sondă și alte hidrocarburi gazoase Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe tratamente specifice (2)

sau

Alte operațiuni în cadrul cărora toate materialele utilizate sunt încadrate la o altă poziție decât 
cea a produsului. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale încadrate la aceeași poziție cu 
produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al 
produsului

2712 Vaselină; ceară de parafină, ceară de petrol microcristalină, ceară din praf de 
cărbune (slack wax), ozocherită, ceară de lignit, ceară de turbă, alte tipuri de 
ceară minerală și produse similare obținute prin sinteză sau prin alte 
procedee, chiar colorate

Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe tratamente specifice (2)

sau

Alte operațiuni în cadrul cărora toate materialele utilizate sunt încadrate la o altă poziție decât 
cea a produsului. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale încadrate la aceeași poziție cu 
produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al 
produsului

2713 Cocs de petrol, bitum de petrol și alte reziduuri de uleiuri din petrol sau din 
minereuri bituminoase

Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe tratamente specifice (1)

sau

Alte operațiuni în cadrul cărora toate materialele utilizate sunt încadrate la o altă poziție decât 
cea a produsului. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale încadrate la aceeași poziție cu 
produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al 
produsului

ex capitolul 28 Produse chimice anorganice; compuși anorganici sau organici ai metalelor 
prețioase, ai elementelor radioactive, ai metalelor de pământuri rare sau ai 
izotopilor; cu următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție ca produsul, cu 
condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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ex 2811 Trioxid de sulf; și Fabricare din dioxid de sulf

sau

fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 2840 Perborat de sodiu Fabricare din tetraborat de disodiu pentahidrat

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

2843 Metale prețioase în stare coloidală; compuși anorganici sau organici ai 
metalelor prețioase, cu compoziție chimică definită sau nu; amalgame de 
metale prețioase

Fabricare din materiale de la orice poziție, inclusiv alte materiale de la poziția 2843

ex 2852 — Compuși ai mercurului constituiți din eteri interni și derivații lor halo
genați, sulfonați, nitrați sau nitrozați

Fabricare din materiale de la orice poziție. Cu toate acestea, valoarea tuturor materialelor de la 
poziția 2909 utilizate nu depășește 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

— Compuși ai mercurului constituiți din acizi nucleici și sărurile lor, cu 
compoziție chimică definită sau nu; alți compuși heterociclici

Fabricare din materiale de la orice poziție. Cu toate acestea, valoarea tuturor materialelor de la 
pozițiile 2852, 2932, 2933 și 2934 utilizate nu depășește 20 % din prețul franco fabrică al 
produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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ex capitolul 29 Produse chimice organice; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție ca produsul, cu 
condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 2905 Alcoolați metalici ai alcoolilor de la această poziție și ai etanolului; cu 
următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, inclusiv alte materiale de la poziția 2905. Cu toate 
acestea, alcoolații metalici de la această poziție pot fi utilizați, cu condiția ca valoarea lor 
totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

2905 43; 
2905 44; 
2905 45

Manitol; D-glucitol (sorbitol); Glicerină Fabricare din materiale de la orice subpoziție, cu excepția celor de la aceeași subpoziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași subpoziție cu produsul, cu 
condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

2915 Acizi monocarboxilici aciclici saturați și anhidridele, halogenurile, peroxizii 
și peroxiacizii lor; derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați

Fabricare din materiale de la orice poziție. Cu toate acestea, valoarea tuturor materialelor de la 
pozițiile 2915 și 2916 utilizate nu depășește 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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ex 2932 — Eteri interni și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați Fabricare din materiale de la orice poziție. Cu toate acestea, valoarea tuturor materialelor de la 
poziția 2909 utilizate nu depășește 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

— Acetali ciclici și semiacetali interni și derivații lor halogenați, sulfonați, 
nitrați sau nitrozați

Fabricare din materiale de la orice poziție

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

2933 Compuși heterociclici cu heteroatom(i) de azot în exclusivitate Fabricare din materiale de la orice poziție. Cu toate acestea, valoarea tuturor materialelor de la 
pozițiile 2932 și 2933 utilizate nu depășește 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

2934 Acizi nucleici și sărurile lor, cu compoziție chimică definită sau nu; alți 
compuși heterociclici

Fabricare din materiale de la orice poziție. Cu toate acestea, valoarea tuturor materialelor de la 
pozițiile 2932, 2933 și 2934 utilizate nu depășește 20 % din prețul franco fabrică al 
produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

Capitolul 31 Îngrășăminte Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție ca produsul, cu 
condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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Capitolul 32 Extracte tanante sau colorante; tanini și derivații lor; pigmenți și alte 
substanțe colorante; vopsele și lacuri; masticuri; cerneluri

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție ca produsul, cu 
condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex capitolul 33 Uleiuri esențiale și rezinoide; produse preparate de parfumerie sau de toaletă 
și preparate cosmetice; cu următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție ca produsul, cu 
condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 3301 Uleiuri esențiale (deterpenizate sau nu), inclusiv cele așa-zise „concrete” sau 
„absolute”; rezinoide; oleorășini de extracție; soluții concentrate de uleiuri 
esențiale în grăsimi, în uleiuri fixe (grase), în ceară sau în substanțe similare, 
obținute prin extracție din flori sau macerare; subproduse terpenice 
reziduale de la deterpenizarea uleiurilor esențiale; ape distilate aromatice și 
soluții apoase ale uleiurilor esențiale

Fabricare din materiale de la orice poziție, inclusiv din materiale dintr-o altă „grupă” (3) de la 
această poziție. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale din aceeași grupă cu produsul, cu 
condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex capitolul 34 Săpunuri, agenți de suprafață organici, preparate pentru spălat, preparate 
lubrifiante, ceară artificială, ceară preparată, produse pentru întreținere, 
lumânări și articole similare, paste pentru modelare, „ceară dentară” și 
preparate dentare pe bază de ipsos, cu următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție ca produsul, cu 
condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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ex 3404 Ceară artificială și ceară preparată:
— pe bază de parafină, ceară de petrol, ceară obținută din minerale bitumi

noase, ceară din praf de cărbune („slack wax”) sau din reziduuri de 
parafină

Fabricare din materiale de la orice poziție

Capitolul 35 Substanțe albuminoide; amidon și fecule modificate; cleiuri; enzime Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul, 
în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul franco 
fabrică al produsului

Capitolul 37 Produse fotografice sau cinematografice Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție ca produsul, cu 
condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex capitolul 38 Produse diverse ale industriei chimice; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție ca produsul, cu 
condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 3803 Ulei de tal rafinat Rafinarea uleiului de tal brut

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 3805 Esență de terebentină sulfatată, epurată Epurare prin distilarea sau rafinarea esenței de terebentină sulfatată, brută

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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3806 30 Gume esteri Fabricare din acizi rezinici

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 3807 Smoală neagră (smoală sau gudron vegetal) Distilarea gudronului de lemn

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

3809 10 Agenți de apretare sau finisare, acceleratori de vopsire sau de fixare a 
substanțelor colorante și alte produse și preparate (de exemplu, produse 
pentru scrobit și preparate pentru mordansare), de felul celor folosite în 
industria textilă, industria hârtiei, industria pielăriei sau în alte industrii 
similare, nedenumite și necuprinse în altă parte: pe bază de substanțe 
amilacee

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

3823 Acizi grași monocarboxilici industriali; uleiuri acide de rafinare; alcooli grași 
industriali

Fabricare din materiale de la orice poziție, inclusiv alte materiale de la poziția 3823

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

3824 60 Sorbitol, altul decât cel de la subpoziția 2905.44 Fabricare din materiale de la orice subpoziție, cu excepția celor de la aceeași subpoziție cu 
produsul și a materialelor de la subpoziția 2905.44. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale 
de la aceeași subpoziție cu produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20 % 
din prețul franco fabrică al produsului

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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ex capitolul 39 Materiale plastice și articole din material plastic; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 3907 — Copolimer, obținut din copolimer policarbonat și copolimer acriloni
tril-butadien-stiren (ABS)

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate materiale încadrate la aceeași poziție cu produsul, 
cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al 
produsului (4)

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

— Poliester Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare din policarbonat de tetrabrom-(bisfenol A)
sau
Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 3920 Folii sau pelicule din ionomeri Fabricare dintr-o sare parțial termoplastică, care este un copolimer al etilenei și al acidului 
metacrilic, parțial neutralizat cu ioni metalici, în principal de zinc și de sodiu

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 3921 Benzi metalizate din materiale plastice Fabricare din benzi de poliester cu un grad mare de transparență și cu o grosime mai mică de 
23 de microni (5)

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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ex capitolul 40 Cauciuc și articole din cauciuc; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

4012 Anvelope pneumatice reșapate sau uzate, din cauciuc; bandaje, benzi de 
rulare amovibile pentru anvelope și „flapsuri”, din cauciuc:

— Anvelope pneumatice reșapate și bandaje, din cauciuc Reșaparea anvelopelor uzate

— Altele Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la pozițiile 4011 și 
4012

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex capitolul 41 Piei brute (altele decât pieile cu blană) și piei finite; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

4101-4103 Piei brute de bovine (inclusiv de bivoli) sau de ecvidee (proaspete sau sărate, 
uscate, cenușărite, piclate sau altfel conservate, dar netăbăcite, 
nepergamentate sau altfel preparate), chiar epilate sau șpăltuite; piei brute de 
ovine (proaspete sau sărate, uscate, cenușărite, piclate sau altfel conservate, 
dar netăbăcite, nepergamentate sau altfel preparate), chiar epilate sau 
șpăltuite, altele decât cele excluse prin nota 1 litera (c) la capitolul 41; alte 
piei brute (proaspete sau sărate, uscate, cenușărite, piclate sau altfel 
conservate, dar netăbăcite, nepergamentate sau altfel preparate), chiar 
epilate sau șpăltuite, altele decât cele excluse prin nota 1 litera (b) sau (c) la 
capitolul 41

Fabricare din materiale de la orice poziție

4104-4106 Piei tăbăcite sau semifinite, depărate, chiar șpăltuite, dar fără alte prelucrări Retăbăcirea pieilor tăbăcite sau pretăbăcite de la subpozițiile 4104.11, 4104.19, 4105.10, 
4106.21, 4106.31 sau 4106.91

sau

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul
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4107, 4112, 
4113

Piei prelucrate după tăbăcire sau după uscare Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, materialele de la subpozițiile 4104.41, 4104.49, 4105.30, 
4106.22, 4106.32 și 4106.92 pot fi utilizate numai dacă pieile tăbăcite sau semifinite sunt 
supuse unei operațiuni de retăbăcire în stare uscată

Capitolul 42 Obiecte din piele; articole de curelărie și de șelărie; articole de voiaj, bagaje 
de mână și articole similare; articole din intestine de animale (altele decât 
cele de la viermii de mătase)

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex capitolul 43 Blănuri și blănuri artificiale; articole din acestea; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

4301 Blănuri brute (inclusiv capetele, cozile, labele și alte bucăți utilizate în 
blănărie), altele decât pieile brute de la poziția 4101, 4102 sau 4103

Fabricare din materiale de la orice poziție

ex 4302 Blănuri tăbăcite sau apretate, asamblate:

— Asamblate în formă dreptunghiulară, de cruce și forme similare Albire sau vopsire, pe lângă tăierea și asamblarea blănurilor tăbăcite sau finisate, neasamblate

— Altele Fabricare din piei brute tăbăcite sau finisate, neasamblate

4303 Îmbrăcăminte, accesorii de îmbrăcăminte și alte articole din blană Fabricare din piei brute tăbăcite sau finisate, neasamblate, de la poziția 4302

ex capitolul 44 Lemn și articole din lemn; cărbune de lemn; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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ex 4407 Lemn tăiat sau despicat longitudinal, tranșat sau derulat, chiar geluit, șlefuit 
sau îmbinat cap la cap, cu o grosime de peste 6 mm

Geluire, șlefuire sau îmbinare cap la cap

ex 4408 Foi pentru furnir (inclusiv cele obținute prin tranșarea lemnului stratificat) și 
foi pentru placaj, cu o grosime de maximum 6 mm, geluite, și alt lemn tăiat 
longitudinal, tranșat sau derulat, cu o grosime de maximum 6 mm, geluit, 
șlefuit sau lipit prin îmbinare cap la cap

Îmbinare, geluire, șlefuire sau lipire prin îmbinare cap la cap

ex 4410-ex 4413 Baghete și forme de lemn pentru mobilă, rame, decorațiuni interioare, 
magistrale electrice și alte articole similare

Transformare în baghete sau forme de lemn

ex 4415 Lăzi, lădițe, coșuri, cilindri și ambalaje similare din lemn Fabricare din scânduri netăiate pe dimensiune

ex 4418 — Lucrări de tâmplărie și piese de dulgherie pentru construcții, din lemn Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, se pot utiliza panouri celulare din lemn sau șindrile („shingles” și 
„shakes”)

— Baghete și forme din lemn Transformare în baghete sau forme de lemn

ex 4421 Lemn prelucrat pentru chibrituri; cuie de lemn pentru încălțăminte Fabricare din lemn de la orice poziție, cu excepția lemnului profilat de la poziția 4409

ex capitolul 51 Lână, păr fin sau grosier de animale; fire și țesături din păr de cal; cu 
următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

5106-5110 Fire din lână, din păr fin sau grosier de animale sau din păr de cal Filarea fibrelor naturale sau extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de filare (6)

5111-5113 Țesături din lână, din păr fin sau grosier de animale sau din păr de cal: Țesere (6)

sau

Imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau de finisare (cum sunt 
spălarea, albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, tratarea anticontracție, 
finisarea permanentă, decatarea, impregnarea, repasarea și noparea), cu condiția ca valoarea 
țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul franco fabrică al 
produsului
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ex capitolul 52 Bumbac; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

5204-5207 Ață de cusut și fire din bumbac Filarea fibrelor naturale sau extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de filare (6)

5208-5212 Țesături din bumbac: Țesere (6)

sau

Imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau de finisare (cum sunt 
spălarea, albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, tratarea anticontracție, 
finisarea permanentă, decatarea, impregnarea, repasarea și noparea), cu condiția ca valoarea 
țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul franco fabrică al 
produsului

ex capitolul 53 Alte fibre textile vegetale; fire din hârtie și țesături din fire de hârtie; cu 
următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

5306-5308 Fire din alte fibre textile vegetale; fire din hârtie Filarea fibrelor naturale sau extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de filare (6)

5309-5311 Țesături din alte fibre textile vegetale; țesături din fire de hârtie: Țesere (6)
Imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau de finisare (cum sunt 
spălarea, albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, tratarea anticontracție, 
finisarea permanentă, decatarea, impregnarea, repasarea și noparea), cu condiția ca valoarea 
țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul franco fabrică al 
produsului

5401-5406 Fire, monofilamente și fire din filamente sintetice sau artificiale Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de filare sau filarea fibrelor naturale (6)

5407 și 5408 Țesături din fire de filamente sintetice sau artificiale: Țesere (6)

sau

Imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau de finisare (cum sunt 
spălarea, albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, tratarea anticontracție, 
finisarea permanentă, decatarea, impregnarea, repasarea și noparea), cu condiția ca valoarea 
țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul franco fabrică al 
produsului
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5501-5507 Fibre sintetice sau artificiale discontinue Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale

5508-5511 Ață de cusut din fibre sintetice sau artificiale discontinue Filarea fibrelor naturale sau extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de filare (6)

5512-5516 Țesături din fibre sintetice sau artificiale discontinue: Țesere (6)

sau

Imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau de finisare (cum sunt 
spălarea, albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, tratarea anticontracție, 
finisarea permanentă, decatarea, impregnarea, repasarea și noparea), cu condiția ca valoarea 
țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul franco fabrică al 
produsului

ex capitolul 56 Vată, pâslă și materiale nețesute; fire speciale; sfori, funii, frânghii și articole 
din acestea; cu următoarele excepții:

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de filare sau filarea fibrelor naturale

sau

Plușare însoțită de vopsire sau de imprimare (6)

5602 Pâslă, chiar impregnată, îmbrăcată, acoperită sau stratificată:

— Pâslă compactizată cu plăci cu ace Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de formarea țesăturii
Cu toate acestea:
— filamentele din polipropilenă de la poziția 5402,
— fibrele din polipropilenă de la poziția 5503 sau 5506 sau
— cablurile din filamente din polipropilenă de la poziția 5501,
în care fiecare fibră sau fiecare filament constitutiv măsoară, în toate cazurile, sub 9 decitex, 
pot fi utilizate, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 40 % din prețul franco 
fabrică al produsului

sau

Numai formarea țesăturii, în cazul pâslei din fibre naturale (6)
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— Altele Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de formarea țesăturii,

sau

Numai formarea țesăturii, în cazul pâslei din fibre naturale (6)

5603 Articole nețesute, chiar impregnate, îmbrăcate, acoperite sau stratificate Orice procedeu care nu implică țesere, inclusiv tricotare (needle punching)

5604 Fire și corzi din cauciuc, acoperite cu materiale textile; fire textile, benzi și 
forme similare de la poziția 5404 sau 5405, impregnate, îmbrăcate, aco-
perite sau învelite cu cauciuc sau material plastic:

— Fire și corzi din cauciuc, acoperite cu materiale textile Fabricare din fire și corzi din cauciuc, neacoperite cu materiale textile

— Altele Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de filare sau filarea fibrelor naturale (6)

5605 Fire metalizate, chiar „îmbrăcate”, constituite din fire textile, benzi sau forme 
similare de la poziția 5404 sau 5405, combinate cu metal sub formă de fire, 
benzi sau pulbere, sau acoperite cu metal

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de filare sau filarea fibrelor naturale și/sau a 
fibrelor sintetice sau artificiale discontinue (6)

5606 Fire „îmbrăcate”, benzi și forme similare de la poziția 5404 sau 5405, 
„îmbrăcate”, (altele decât cele de la poziția 5605 și altele decât firele de păr 
de cal „îmbrăcate”); fire tip chenille („omidă”); fire „cu bucleuri”

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de filare sau filarea fibrelor naturale și/sau a 
fibrelor sintetice sau artificiale discontinue

sau

Filare însoțită de plușare

sau

Plușare însoțită de vopsire (6)
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Capitolul 57 Covoare și alte acoperitoare de podea din materiale textile: Filarea fibrelor naturale și/sau sintetice sau artificiale discontinue sau extrudarea firelor de 
filamente sintetice sau artificiale, în fiecare dintre cazuri însoțită de țesere

sau

Fabricare din fibre de nucă de cocos, fibre de sisal sau fibre de iută

sau

Plușare însoțită de vopsire sau de imprimare

sau

Înnodare (tufting) însoțită de vopsire sau de imprimare
Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de aplicarea unor tehnici care nu implică 
țesere, inclusiv tricotare (6)
Cu toate acestea:
— filamentele din polipropilenă de la poziția 5402,
— fibrele din polipropilenă de la poziția 5503 sau 5506 sau
— cablurile din filamente din polipropilenă de la poziția 5501,
din care fiecare fibră sau fiecare filament constitutiv măsoară, în toate cazurile, sub 9 decitex, 
pot fi utilizate, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 40 % din prețul franco 
fabrică al produsului
Țesătura de iută poate fi utilizată ca suport

ex capitolul 58 Țesături speciale; țesături cu smocuri; dantele; tapiserii; pasmanterii; 
broderii; cu următoarele excepții:

Țesere (6)

sau

Imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau de finisare (cum sunt 
spălarea, albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, tratarea anticontracție, 
finisarea permanentă, decatarea, impregnarea, repasarea și noparea), cu condiția ca valoarea 
țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul franco fabrică al 
produsului

5805 Tapiserii țesute manual (de tip Gobelin, Flandra, Aubusson, Beauvais și 
similare) și tapiserii cu acul (de exemplu, cu punct mic, cu cruciulițe), chiar 
confecționate

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

5810 Broderii sub formă de bucăți, benzi sau motive decorative fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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5901 Țesături acoperite cu clei sau cu substanțe amilacee, de tipul celor utilizate la 
coperți exterioare pentru cărți sau alte articole similare; pânze de calc sau 
transparente pentru desen; pânze pregătite pentru pictură; vatir și țesături 
similare pentru confecționarea pălăriilor

Țesere însoțită de vopsire, de plușare sau de îmbrăcare

sau

Plușare însoțită de vopsire sau de imprimare

5902 Țesătură pentru anvelopă cu carcasă de cord din fir de nailon de înaltă 
rezistență sau din alte poliamide, poliesteri sau mătase de viscoză:

— Cu un conținut de materiale textile de maximum 90 % din greutate Țesere

— Altele Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de țesere

5903 Țesături impregnate, îmbrăcate sau acoperite cu material plastic sau 
stratificate cu material plastic, altele decât cele de la poziția 5902

Țesere însoțită de vopsire sau de îmbrăcare

sau

Imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau de finisare (precum spălarea, 
albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, tratarea anticontracție, finisarea 
permanentă, decatarea, impregnarea, remaierea și curățarea de noduri), cu condiția ca 
valoarea țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul franco fabrică al 
produsului

5904 Linoleum, chiar decupat; acoperitoare de podea constând dintr-o îmbrăcare 
sau o acoperire aplicată pe un suport textil, chiar decupate

Țesere însoțită de vopsire sau de îmbrăcare (6)

5905 Tapete din materiale textile:
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— Impregnate, îmbrăcate sau acoperite sau stratificate cu cauciuc, material 
plastic sau alte materiale

Țesere însoțită de vopsire sau de îmbrăcare

— Altele Filarea fibrelor naturale și/sau sintetice sau artificiale discontinue sau extrudarea firelor de 
filamente sintetice sau artificiale, în fiecare dintre cazuri însoțită de țesere

sau

Țesere însoțită de vopsire sau de îmbrăcare

sau

Imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau de finisare (precum spălarea, 
albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, tratarea anticontracție, finisarea 
permanentă, decatarea, impregnarea, remaierea și curățarea de noduri), cu condiția ca 
valoarea țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul franco fabrică al 
produsului (6)

5906 Țesături cauciucate, altele decât cele de la poziția 5902:

— Materiale tricotate sau croșetate Filarea fibrelor naturale și/sau sintetice sau artificiale discontinue sau extrudarea firelor de 
filamente sintetice sau artificiale, în fiecare dintre cazuri însoțită de tricotare

sau

Tricotare însoțită de vopsire sau de îmbrăcare

sau

Vopsirea firelor din fibre naturale însoțită de tricotare (6)

— Alte țesături obținute din fire din filamente sintetice, conținând mate
riale textile în proporție de peste 90 % din greutate

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale însoțită de țesere

— Altele Țesere însoțită de vopsire sau de îmbrăcare

sau

Vopsirea firelor din fibre naturale însoțită de țesere
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5907 Alte țesături impregnate, îmbrăcate sau acoperite; pânze pictate pentru 
decoruri de teatru, decoruri pentru studiouri sau pentru utilizări similare

Țesere însoțită de vopsire, de plușare sau de îmbrăcare

sau

Plușare însoțită de vopsire sau de imprimare

sau

Imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau de finisare (precum spălarea, 
albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, tratarea anticontracție, finisarea 
permanentă, decatarea, impregnarea, remaierea și curățarea de noduri), cu condiția ca 
valoarea țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul franco fabrică al 
produsului

5908 Fitile textile țesute, împletite sau tricotate, pentru lămpi, lămpi de gătit, 
brichete, lumânări sau articole similare; manșoane pentru lămpi cu 
incandescență și tricoturi tubulare, care servesc la fabricarea acestora, chiar 
impregnate:

— Manșoane pentru lămpi cu incandescență, impregnate Fabricare din tricoturi tubulare

— Altele Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

5909 – 5911 Produse și articole textile pentru utilizări tehnice:

— Discuri și coroane de polizat, altele decât cele din pâslă, de la poziția 
5911

Țesere

— Țesături de tipul celor utilizate în mod obișnuit la fabricarea hârtiei sau 
pentru alte utilizări tehnice, dublate cu pâslă sau nu, chiar impregnate 
sau îmbrăcate, tubulare sau fără capăt, cu urzeală și/sau băteală simplă 
sau multiplă, sau țesute plat, cu urzeală și/sau băteală multiplă de la 
poziția 5911

Țesere (6)

— Altele Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale sau filarea fibrelor naturale sau a fibrelor sintetice 
sau artificiale discontinue, însoțite de țesere (6)

sau

Țesere însoțită de vopsire sau de îmbrăcare
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Capitolul 60 Materiale tricotate sau croșetate Filarea fibrelor naturale și/sau sintetice sau artificiale discontinue sau extrudarea firelor de 
filamente sintetice sau artificiale, în fiecare dintre cazuri însoțită de tricotare

sau

Tricotare însoțită de vopsire, de plușare sau de îmbrăcare

sau

Plușare însoțită de vopsire sau de imprimare

sau

Vopsirea firelor din fibre naturale însoțită de tricotare

sau

Torsadare sau texturare însoțită de tricotare, cu condiția ca valoarea firelor netorsadate/ 
netexturate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul franco fabrică al produsului

Capitolul 61 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, tricotate sau croșetate:

— Obținute prin coaserea sau prin asamblarea în alt mod a două sau mai 
multe articole tricotate sau croșetate care au fost croite sau obținute 
direct în forma dorită

Fabricare din țesături

— Altele Filarea fibrelor naturale și/sau sintetice sau artificiale discontinue sau extrudarea firelor de 
filamente sintetice sau artificiale, în fiecare dintre cazuri însoțită de tricotare (articole tricotate 
direct în formă)

sau

Vopsirea firelor din fibre naturale însoțită de tricotare (articole tricotate direct în formă) (6)

ex capitolul 62 Îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, altele decât cele tricotate sau 
croșetate; cu următoarele excepții:

Fabricare din țesături

6213 și 6214 Batiste, șaluri, eșarfe, fulare, mantile, voaluri, voalete și articole similare:
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— Brodate Țesere însoțită de confecționare (inclusiv croire)

sau

Fabricare din țesături nebrodate, cu condiția ca valoarea țesăturii nebrodate utilizate să nu 
depășească 40 % din prețul franco fabrică al produsului (7)

sau

Confecționare precedată de imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau 
de finisare (cum sunt spălarea, albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, 
tratarea anticontracție, finisarea permanentă, decatarea, impregnarea, repasarea și noparea), 
cu condiția ca valoarea țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul 
franco fabrică al produsului (6) (7)

— Altele Țesere însoțită de confecționare (inclusiv croire)

sau

Confecționare urmată de imprimare însoțită de cel puțin două operațiuni de pregătire sau de 
finisare (cum sunt spălarea, albirea, mercerizarea, termofixarea, scămoșarea, calandrarea, 
tratarea anticontracție, finisarea permanentă, decatarea, impregnarea, repasarea și noparea), 
cu condiția ca valoarea țesăturilor neimprimate utilizate să nu depășească 47,5 % din prețul 
franco fabrică al produsului (6) (7)

6217 Alte accesorii de îmbrăcăminte confecționate; părți de îmbrăcăminte sau de 
accesorii de îmbrăcăminte, altele decât cele de la poziția 6212:

— Brodate Țesere însoțită de confecționare (inclusiv croire)

sau

Fabricare din țesături nebrodate, cu condiția ca valoarea țesăturii nebrodate utilizate să nu 
depășească 40 % din prețul franco fabrică al produsului (7)
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— Echipamente ignifuge din țesături acoperite cu o folie de poliester 
aluminizat

Țesere însoțită de confecționare (inclusiv croire)

sau

Îmbrăcare, cu condiția ca valoarea țesăturilor neîmbrăcate utilizate să nu depășească 40 % din 
prețul franco fabrică al produsului, însoțită de confecționare (inclusiv croire) (7)

— Inserții pentru gulere și manșete, tăiate Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul, 
în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 40 % din prețul franco 
fabrică al produsului

ex capitolul 63 Alte articole textile confecționate; seturi; îmbrăcăminte purtată sau uzată și 
articole textile purtate sau uzate; zdrențe; cu următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

6301 – 6304 Pături, pleduri, lenjerie de pat etc.; perdele etc.; alte stofe de mobilă:

— Din pâslă, din materiale nețesute Orice procedeu care nu implică țesere, inclusiv tricotare, urmat de confecționare (inclusiv 
croire)

— Altele:

– – Brodate Țesere sau tricotare însoțită de confecționare (inclusiv croire)

sau

Fabricare din țesături nebrodate, cu condiția ca valoarea țesăturii nebrodate utilizate să nu 
depășească 40 % din prețul franco fabrică al produsului (7) (8)

– – Altele Țesere sau tricotare însoțită de confecționare (inclusiv croire)

6305 Saci și săculeți pentru ambalarea mărfurilor Țesere sau tricotare și confecționare (inclusiv croire) (6)

6306 Prelate, storuri pentru exterior și umbrare; corturi; vele pentru 
ambarcațiuni, planșe cu vele, cărucioare cu velă; articole de camping:
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— Din materiale nețesute Orice procedeu care nu implică țesere, inclusiv tricotare, urmat de confecționare (inclusiv 
croire)

— Altele Țesere însoțită de confecționare (inclusiv croire) (6) (7)

sau

Îmbrăcare, cu condiția ca valoarea țesăturilor neîmbrăcate utilizate să nu depășească 40 % din 
prețul franco fabrică al produsului, însoțită de confecționare (inclusiv croire)

6307 Alte articole confecționate, inclusiv tipare de îmbrăcăminte Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 40 % din prețul 
franco fabrică al produsului

6308 Seturi compuse din bucăți de țesături și din fire, cu sau fără accesorii, pentru 
confecționarea covoarelor, tapiseriilor, fețelor de masă sau a prosoapelor 
brodate sau a articolelor textile similare, condiționate pentru vânzarea cu 
amănuntul

Fiecare articol din set trebuie să respecte regula care i s-ar aplica dacă nu ar face parte din setul 
respectiv. Cu toate acestea, pot fi utilizate articole neoriginare, cu condiția ca valoarea lor 
totală să nu depășească 25 % din prețul franco fabrică al setului

ex capitolul 64 Încălțăminte, ghetre și articole similare; părți ale acestor articole; cu 
următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția ansamblurilor de fețe de încălțăminte 
fixate de talpa interioară sau de alte componente ale tălpii de la poziția 6406

6406 Părți de încălțăminte (inclusiv fețele, chiar fixate pe tălpi, altele decât tălpile 
exterioare); tălpi interioare detașabile, branțuri și articole similare 
detașabile; ghetre, jambiere și articole similare și părți ale acestora

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

Capitolul 65 Obiecte de acoperit capul și părți ale acestora Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

ex capitolul 68 Articole din piatră, ipsos, ciment, azbest, mică sau din materiale similare, cu 
următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 6803 Articole din ardezie naturală sau aglomerată (ardezină) Fabricare din ardezie prelucrată
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ex 6812 Articole din azbest; articole din amestecuri pe bază de azbest sau din 
amestecuri pe bază de azbest și carbonat de magneziu

Fabricare din materiale de la orice poziție

ex 6814 Articole din mică, inclusiv mică aglomerată sau reconstituită, chiar pe 
suport din hârtie, din carton sau din alte materiale

Fabricarea din mică prelucrată (inclusiv mică aglomerată sau reconstituită)

Capitolul 69 Produse ceramice Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex capitolul 70 Sticlă și articole din sticlă, cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

7006 Sticlă de la poziția 7003, 7004 sau 7005, curbată, bizotată (tăiată oblic), 
gravată, perforată

— Plăci din sticlă (substraturi) acoperite cu un strat subțire de dielectric, 
semiconductoare în conformitate cu standardele SEMII (9)

Fabricare din plăci de sticlă neacoperite (substraturi) de la poziția 7006

— Altele Fabricare din materiale de la poziția 7001

7010 Damigene, sticle, baloane, borcane, căni, ambalaje tubulare, fiole și alte 
recipiente, din sticlă, folosite pentru transport sau ambalare; recipiente din 
sticlă pentru conserve; dopuri, capace și alte dispozitive de închidere, din 
sticlă

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Tăierea obiectelor din sticlă, cu condiția ca valoarea totală a obiectului de sticlă netăiat să nu 
depășească 50 % din prețul franco fabrică al produsului
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7013 Obiecte din sticlă pentru servicii de masă, pentru bucătărie, toaletă, birou, 
pentru decorarea locuințelor sau pentru utilizări similare, altele decât cele 
de la poziția 7010 sau 7018

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Tăierea obiectelor din sticlă, cu condiția ca valoarea totală a obiectului de sticlă netăiat să nu 
depășească 50 % din prețul franco fabrică al produsului

sau

Decorarea manuală (cu excepția serigrafiei) a obiectelor din sticlă suflate manual, cu condiția 
ca valoarea totală a sticlei suflate manual utilizate să nu depășească 50 % din prețul franco 
fabrică al produsului

ex 7019 Articole (altele decât firele) din fibre de sticlă Fabricare din:
— șuvițe, semitort („rovings”), fire sau fire tăiate, necolorate sau
— vată de sticlă

ex capitolul 71 Perle naturale sau de cultură, pietre prețioase sau semiprețioase, metale 
prețioase, metale placate sau dublate cu metale prețioase și articole din 
aceste materiale; imitații de bijuterii; monede, cu următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

7106, 7108 și 
7110

Metale prețioase:

— Sub formă brută Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la pozițiile 7106, 7108
și 7110

sau

Separare electrolitică, termică sau chimică a metalelor prețioase de la poziția 7106, 7108 sau 
7110
sau
Fuziunea și/sau alierea metalelor prețioase de la poziția 7106, 7108 sau 7110, între ele sau cu 
metale comune

— Semiprelucrate sau sub formă de pulbere Fabricare din metale prețioase sub formă brută
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ex 7107, ex 7109
și ex 7111

Metale placate sau dublate cu metale prețioase, semiprelucrate Fabricare din metale placate sau dublate cu metale prețioase, sub formă brută

7115 Alte articole din metale prețioase sau din metale placate sau dublate cu 
metale prețioase

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

7117 Imitații de bijuterii Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare din părți din metale comune, neaurite, neargintate și neplatinate, cu condiția ca 
valoarea tuturor materialelor utilizate să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al 
produsului

ex capitolul 73 Articole din fontă, din fier sau din oțel; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

ex 7301 Palplanșe Fabricare din materiale de la poziția 7207

7302 Materiale de construcție pentru liniile ferate, din fontă, din fier sau din oțel: 
șine, contrașine și cremaliere, ace și inimi de macaz, macazuri și alte 
elemente de încrucișare sau de schimbare de cale, traverse, eclise de 
îmbinare, cuzineți, pene de fixare, plăci de bază, plăci de așezare, plăci de 
strângere, plăci și bare de ecartament și alte piese special concepute pentru 
așezarea, îmbinarea sau fixarea șinelor

Fabricare din materiale de la poziția 7206

7304, 7305 și 
7306

Tuburi, țevi și profile tubulare, din fier (cu excepția fontei) sau din oțel Fabricare din materiale de la poziția 7206, 7207, 7208, 7209, 7210, 7211, 7212, 7218, 
7219, 7220 sau 7224

ex 7307 Accesorii de țevărie din oțeluri inoxidabile Turnare, găurire, alezare, filetare, debavurare și sablare a eboșelor forjate cu condiția ca 
valoarea totală a eboșelor forjate să nu depășească 35 % din prețul franco fabrică al 
produsului

7308 Construcții și părți de construcții (de exemplu poduri și elemente de poduri, 
porți de ecluze, turnuri, piloni, stâlpi, coloane, șarpante, acoperișuri, uși și 
ferestre și tocurile lor, pervazuri și praguri, obloane, balustrade) din fontă, 
din fier sau din oțel, cu excepția construcțiilor prefabricate de la 
poziția 9406; table, tole, tije, bare, profile, țevi și produse similare, din fontă, 
din fier sau din oțel, pregătite în vederea utilizării lor în construcții

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, profilele obținute prin sudare de la poziția 7301 nu pot fi utilizate
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ex 7315 Lanțuri antiderapante Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor de la poziția 7315 utilizate nu depă-
șește 50 % din prețul franco fabrică al produsului

ex capitolul 74 Cupru și articole din cupru; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

7403 Cupru rafinat și aliaje de cupru, sub formă brută Fabricare din materiale de la orice poziție

ex capitolul 76 Aluminiu și articole din aluminiu; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

7601 Aluminiu sub formă brută Fabricare din materiale de la orice poziție

7607 Folii și benzi subțiri din aluminiu (chiar imprimate sau fixate pe hârtie, pe 
carton, pe materiale plastice sau pe alte suporturi similare), cu o grosime de 
maximum 0,2 mm (fără suport)

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul 
și de la poziția 7606

ex capitolul 78 Plumb și articole din plumb, cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

7801 Plumb sub formă brută:

— Plumb rafinat Fabricare din materiale de la orice poziție

— Altele Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, nu pot fi utilizate deșeurile și resturile de la poziția 7802

Capitolul 80 Staniu și articole din staniu Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

ex capitolul 82 Unelte și scule, articole de cuțitărie și tacâmuri, din metale comune; părți ale 
acestor articole, din metale comune; cu următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8206 Unelte de la cel puțin două din pozițiile 8202-8205, prezentate în seturi 
pentru vânzarea cu amănuntul

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la pozițiile 8202-8205. Cu 
toate acestea, în set pot fi încorporate unelte de la pozițiile 8202-8205, cu condiția ca 
valoarea lor totală să nu depășească 15 % din prețul franco fabrică al setului

8211 Cuțite (altele decât cele de la poziția 8208) cu lamă tăietoare sau zimțată, 
inclusiv cosoare care se închid, și lamele acestora

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate lame de cuțit și mânere din metale comune

RO
Jurnalul O

ficial al U
niunii Europene 

7.9.2022 
L 232/69  



8214 Alte articole de cuțitărie (de exemplu, mașini de tuns, satâre de măcelărie sau 
de bucătărie, cuțite de ghilotină, cuțite de tranșat sau de tocat, cuțite de tăiat 
hârtie); instrumente și seturi de instrumente pentru manichiură sau 
pedichiură (inclusiv pilele de unghii)

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate mânere din metale comune

8215 Linguri, furculițe, polonice, spumiere, palete pentru prăjituri, cuțite speciale 
pentru pește sau pentru unt, clești pentru zahăr și articole similare

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate mânere din metale comune

ex capitolul 83 Articole diverse din metale comune; cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 8302 Alte decorațiuni, articole de feronerie și articole similare pentru construcții, 
închizători automate pentru uși

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate alte materiale de la poziția 8302, cu condiția ca 
valoarea lor totală să nu depășească 20 % din prețul franco fabrică al produsului

ex 8306 Statuete și alte obiecte de ornament, din metale comune Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate alte materiale de la poziția 8306, cu condiția ca 
valoarea lor totală să nu depășească 30 % din prețul franco fabrică al produsului

ex capitolul 84 Reactoare nucleare, cazane, mașini, aparate și dispozitive mecanice; părți ale 
acestora; cu următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8401 Reactoare nucleare; elemente combustibile (cartușe) neiradiate pentru 
reactoare nucleare; mașini și aparate pentru separare izotopică

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8407 Motoare cu piston alternativ sau rotativ, cu aprindere prin scânteie (motoare 
cu explozie)

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8408 Motoare cu piston, cu aprindere prin compresie (motoare diesel sau semi- 
diesel)

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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8427 Cărucioare-stivuitoare; alte cărucioare de manevrare echipate cu un 
dispozitiv de ridicat

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8482 Rulmenți cu bile, cu galeți, cu role sau cu ace Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex capitolul 85 Mașini, aparate și echipamente electrice și părți ale acestora; aparate de 
înregistrat sau de reprodus sunetul, aparate de televiziune de înregistrat sau 
de reprodus imagine și sunet, părți și accesorii ale acestor aparate; cu 
următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8501, 8502 Motoare și generatoare electrice; Grupuri electrogene și convertizoare 
rotative electrice

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul 
și de la poziția 8503

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8513 Lămpi electrice portabile, care funcționează cu ajutorul sursei proprii de 
energie (de exemplu, cu pile, cu acumulatoare, electromagnetice), altele 
decât aparatele de iluminat de la poziția 8512

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8519 Aparate de înregistrare și de reproducere a sunetului Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul 
și de la poziția 8522

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8521 Aparate de înregistrare sau de reproducere videofonică, chiar încorporând 
un receptor de semnale videofonice

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul 
și de la poziția 8522

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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8523 Suporturi pregătite pentru înregistrarea sunetului sau pentru înregistrări 
similare, dar neînregistrate, altele decât produsele de la capitolul 37

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8525 Aparate de emisie pentru radiodifuziune sau televiziune, chiar încorporând 
un aparat de recepție sau un aparat de înregistrare sau de reproducere a 
sunetului; camere de televiziune, aparate de fotografiat digitale și alte 
camere video cu înregistrare

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul 
și de la poziția 8529

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8526 Aparate de radiodetecție și de radiosondaj (radar), aparate de radionavigație 
și aparate de radiotelecomandă

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul 
și de la poziția 8529

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8527 Aparate de recepție pentru radiodifuziune, chiar combinate, în același corp, 
cu un aparat de înregistrare sau de reproducere a sunetului sau cu un ceas

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul 
și de la poziția 8529

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8528 Monitoare și proiectoare care nu au încorporat un receptor de televiziune; 
aparate receptoare de televiziune chiar încorporând un aparat receptor de 
radiodifuziune sau un aparat de înregistrare sau de reproducere a sunetului 
sau a imaginilor

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul 
și de la poziția 8529

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8535-8537 Aparatură pentru comutarea, tăierea, protecția, branșarea, racordarea sau 
conectarea circuitelor electrice; conectori pentru fibre optice, fascicole sau 
cabluri de fibre optice; tablouri, panouri, console, pupitre, dulapuri și alte 
suporturi pentru comanda sau distribuirea electricității

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul 
și de la poziția 8538

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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8540 11 și 
8540 12

Tuburi catodice pentru aparate receptoare de televiziune, inclusiv tuburile 
pentru monitoare video

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 8542 31 – 
ex 8542 33 și 
ex 8542 39

Circuite integrate monolitice Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 50 % din prețul 
franco fabrică al produsului

sau

Operațiunea de difuziune, în care circuitele integrate sunt formate pe un substrat 
semiconductor prin introducerea selectivă a unui dopant corespunzător, chiar asamblat  
și/sau testat într-o țară neparticipantă la sistem

8544 Fire, cabluri (inclusiv cabluri coaxiale) și alte conductoare electrice izolate 
(chiar emailate sau oxidate anodic), cu sau fără conectori; cabluri din fibre 
optice, constituite din fibre izolate individual, asamblate sau nu cu 
conductori electrici sau dotate cu conectoare

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8545 Electrozi din cărbune, perii din cărbune, cărbuni pentru lămpi sau pentru 
baterii și alte articole din grafit sau din alt cărbune, cu sau fără metal, pentru 
utilizări electrice

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8546 Izolatori electrici din orice material Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8547 Piese izolante, în întregime din materiale izolante sau conținând piese 
simple metalice de asamblare (de exemplu, dulii cu filet), încorporate în 
masă, pentru mașini, aparate sau instalații electrice, altele decât izolatorii de 
la poziția 8546; tuburile izolatoare și piesele lor de racordare, din metale 
comune, izolate în interior

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8548 Deșeuri și resturi de pile, de baterii de pile și de acumulatoare electrice; pile 
și baterii de pile electrice scoase din uz și acumulatoare electrice scoase din 
uz; părți electrice de mașini sau aparate, nedenumite și necuprinse în altă 
parte la acest capitol

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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Capitolul 86 Vehicule și echipamente pentru căile ferate sau similare și părți ale acestora; 
material fix și accesorii pentru căile ferate și piese ale acestora; aparate 
mecanice (inclusiv electromecanice) de semnalizare a traficului

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex capitolul 87 Vehicule terestre, altele decât materialul rulant de cale ferată și tramvai, părți 
și accesorii ale acestora; cu următoarele excepții:

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

8711 Motociclete (inclusiv mopede) și biciclete, triciclete sau similare, echipate cu 
pedale și cu motor auxiliar, cu sau fără ataș; atașe

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex capitolul 90 Instrumente și aparate optice, fotografice sau cinematografice, de măsură, 
de control sau de precizie, instrumente și aparate medico-chirurgicale; părți 
și accesorii ale acestora, cu următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

9002 Lentile, prisme, oglinzi și alte elemente optice din orice material, montate, 
pentru instrumente sau aparate, altele decât cele din sticlă neprelucrată optic

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

9033 Părți și accesorii, nedenumite și necuprinse în altă parte în acest capitol, 
pentru mașini, aparate, instrumente sau articole de la capitolul 90

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

Capitolul 91 Ceasuri și orologii și componente ale acestora Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

Capitolul 94 Mobilă; articole de pat, saltele, suporturi de saltele, perne și obiecte similare 
de mobilier umplute; aparate de iluminat nedenumite și necuprinse în altă 
parte; lămpi pentru reclame luminoase, însemne luminoase, plăci 
indicatoare luminoase și articole similare; construcții prefabricate

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului
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ex capitolul 95 Jucării, jocuri, articole pentru divertisment sau pentru sport; părți și 
accesorii ale acestora, cu următoarele excepții:

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

ex 9506 Crose de golf și părți ale acestora Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate eboșe pentru fabricarea capetelor croselor de golf

ex capitolul 96 Articole diverse, cu următoarele excepții: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul

sau

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

9601 și 9602 Fildeș, os, carapace de broască țestoasă, coarne de animale, corali, sidef și 
alte materiale de origine animală pentru tăiat, prelucrate, și articole din 
aceste materiale (inclusiv produsele obținute prin turnare).
Materiale vegetale sau minerale, prelucrate, pentru fasonat, și articole din 
aceste materiale; articole modelate sau fasonate din ceară, parafină, stearină, 
gumă sau rășini naturale sau din paste pentru mulaje și alte articole 
modelate sau fasonate, nedenumite și necuprinse în altă parte; gelatină 
neîntărită prelucrată (cu excepția celei de la poziția 3503) și articole din 
gelatină neîntărită

Fabricare din materiale de la orice poziție

9603 Pensule și perii, inclusiv cele care constituie părți de mașini, de aparate sau 
de vehicule, mături mecanice pentru folosire manuală, altele decât cele cu 
motor, pămătufuri; fire și pămătufuri pregătite pentru confecționarea 
periilor; tampoane și rulouri pentru vopsit, raclete din cauciuc sau din alte 
materiale elastice similare

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul 
franco fabrică al produsului

9605 Seturi personale de toaletă de voiaj, de croitorie, pentru curățirea 
încălțămintei sau a hainelor

Fiecare articol din set trebuie să respecte regula care i s-ar aplica dacă nu ar face parte din setul 
respectiv. Cu toate acestea, pot fi utilizate articole neoriginare, cu condiția ca valoarea lor 
totală să nu depășească 15 % din prețul franco fabrică al setului
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9606 Nasturi, butoni și capse, forme pentru nasturi și alte părți ale acestora; eboșe 
de nasturi

Fabricare:
— din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

și
— în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul franco 

fabrică al produsului

9608 Stilouri și pixuri cu bilă; stilouri și marcatoare cu vârful din fetru sau din alte 
materiale poroase; stilouri cu peniță și alte stilouri; trăgătoare pentru desen; 
creioane mecanice sau culisante; portcreioane și articole similare; părți 
(inclusiv capace și agățători) ale acestor articole, cu excepția celor de la 
poziția 9609

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu 
produsul. Cu toate acestea, se pot utiliza penițe sau vârfuri de peniță de la aceeași poziție cu 
produsul

9612 Panglici pentru mașini de scris și panglici similare, impregnate sau altfel 
pregătite pentru a lăsa amprente, chiar montate pe bobine sau în carcase; 
tușiere, chiar impregnate, cu sau fără cutie

Fabricare:
— din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

și
— în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu depășește 70 % din prețul franco 

fabrică al produsului

9613 20 Brichete de buzunar, cu gaz, reîncărcabile Fabricare în cadrul căreia valoarea totală a materialelor de la poziția 9613 utilizate nu depă-
șește 30 % din prețul franco fabrică al produsului

9614 Pipe (inclusiv capete de pipe), port-țigări, port-țigarete și părți ale acestora Fabricare din materiale de la orice poziție

(1) Pentru condițiile speciale legate de „tratamente specifice”, a se vedea notele introductive 7.1 și 7.3.
(2) Pentru condițiile speciale legate de „tratamente specifice”, a se vedea nota introductivă 7.2.
(3) „Grupă” înseamnă orice parte a textului de la o poziție, separată de restul textului prin punct și virgulă.
(4) În cazul produselor compuse din materiale clasificate la pozițiile 3901-3906, pe de o parte, și la pozițiile 3907-3911, pe de altă parte, această restricție se aplică numai acelui grup de materiale care sunt 

predominante din punct de vedere al greutății în produs.
(5) Următoarele benzi, a căror tulburare optică – măsurată în funcție de ASTM-D 1003-16 cu nefelometrul Gardner (factor de tulburare) – este sub 2 %, sunt considerate benzi de mare transparență.
(6) Pentru condițiile speciale legate de produsele confecționate dintr-un amestec de materiale textile, a se vedea nota introductivă 5.
(7) A se vedea nota introductivă 6.
(8) Pentru articolele tricotate sau croșetate, neelastice sau necauciucate, obținute prin coaserea sau asamblarea unor bucăți de țesături tricotate sau croșetate (croite sau croșetate direct în forma dorită), a se vedea 

nota introductivă 6.
(9) SEMII – Semiconductor Equipment and Materials Institute Incorporated (Institutul de Echipamente și Materiale Semiconductoare).”
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